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Gefahr! Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

@®

Vorsicht! Tragen Sie einen Gehérschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewirken.

>

Warnung vor elektrischer Spannung!

>

Warnung vor heiBen Teilen!

>

Warnung! Die Einheit ist ferngesteuert und darf ohne Warnung anlaufen
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Gerat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1/2)
Gehauseabdeckung

Druckbehalter

Haken fur Kabelaufwicklung

Standful3

Schnellkupplung (geregelte Druckluft)
Manometer

(eingestellter Druck kann abgelesen werden)
Druckregler

Ein-/ Aus-Schalter

. Transportgriff

10. Sicherheitsventil

11. Ablass-Hahn fir Kondenswasser

ook wN

©o®N
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2.2 Lieferumfang

Bitte tiberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines giltigen Kaufbeleges an

unser Service Center oder an den nachstgelege-

nen zustandigen Baumarkt. Bitte beachten Sie

hierzu die Gewahrleistungstabelle in den Garan-

tiebestimmungen am Ende der Anleitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

® Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

e Originalbetriebsanleitung
® Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Der Kompressor dient zum Erzeugen von Druck-
luft fur druckluftbetriebene Werkzeuge.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darliber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maf. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestim-
mungsgeman nicht fir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir tbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Netzanschluss: .......cccccccveevciveeennen. 230V ~50Hz
Motorleistung: ........ooceeiviiniiiiceen 1,1 kW
Betriebart........cc.ccooevvieiiiiiiinn S325% 10 min

Gerategewicht iNKg: .......ccoovvviiiiiiiicen, 9

Gefahr!

Gerausch

Die Gerauschemissionswerte wurden entspre-
chend EN ISO 3744 ermittelt.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

e Uberpriifen Sie das Gerat auf Transportschéa-
den. Etwaige Schaden sofort dem Transport-
unternehmen melden, mit dem der Kompres-
sor angeliefert wurde.

® Die Aufstellung des Kompressors sollte in der
Né&he des Verbrauchers erfolgen.

® Lange Luftleitungen und lange Zuleitungen
(Verlangerungskabel) sind zu vermeiden.

o Auf trockene und staubfreie Ansaugluft ach-
ten.

® Den Kompressor nicht in feuchtem oder nas-
sem Raum aufstellen.

®  Der Kompressor darf nur in geeigneten Rau-
men (gut bellftet, Umgebungstemperatur
+5°C bis 40°C) betrieben werden. Im Raum
dirfen sich keine Staube, keine Suren,
Dampfe, explosive oder entflammbare Gase
befinden.

® Der Kompressor ist geeignet flr den Einsatz
in trockenen Raumen. In Bereichen, in denen
mit Spritzwasser gearbeitet wird, ist der Ein-
satz nicht zuléssig.
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6. Montage und Inbetriebnahme

Vorsicht!
Vor der Inbetriebnahme das Gerét unbedingt
komplett montieren!

6.1 NetzanschluB

Achten Sie vor Inbetriebnahme darauf, dass die
Netzspannung mit der Betriebsspannung It. Ma-
schinenleistungsschild Ubereinstimmt. Lange Zu-
leitungen, sowie Verlangerungen, Kabeltrommeln
usw. verursachen Spannungabfall und kénnen
den Motoranlauf verhindern. Bei niedrigen Tem-
peraturen unter +5°C ist der Motoranlauf durch
Schwergangigkeit gefahrdet.

6.2 Aus-/ Einschalter (8)

Stellen Sie den Ein-/Ausschalter (8) zum Ein-
schalten auf die Position 1.

Zum Ausschalten Ein-/Ausschalter (8) in Position
0 bringen.

6.3 Druckeinstellung: (Abb. 1)

® Mit dem Druckregler (7) kann der Druck am
Manometer (6) eingestellt werden.

® Der eingestellte Druck kann an der Schnell-
kupplung (5) entnommen werden.

6.4 Druckschaltereinstellung

Der Druckschalter ist werkseitig eingestellt.
Einschaltdruck ca. 6 bar

Ausschaltdruck ca. 8 bar

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.
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8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und War-
tungsarbeiten den Netzstecker.

Gefahr!
Warten Sie bis der Verdichter vollsténdig ab-
gekihlt ist! Verbrennungsgefahr!

Gefahr!
Vor allen Reinigungs- und Wartungsarbeiten
ist der Kessel drucklos zu machen.

Reinigung

Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze

und Motorengehause so staub- und schmutz-

frei wie moéglich. Reiben Sie das Gerat mit

einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es

mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

*  Wirempfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kdnnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhdht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

® Schlauch und Spritzwerkzeuge miissen vor

Reinigung vom Kompressor getrennt werden.

Der Kompressor darf nicht mit Wasser, L6-

sungsmitteln o. A. gereinigt werden.

8.1
°

8.2 Kondenswasser

Achtung! Fir dauerhafte Haltbarkeit des Druck-
behalters (2) ist nach jedem Betrieb das Kon-
denswasser durch Offnen des Ablasshahns (11)
abzulassen. Neigen sie den Kessel des Kom-
pressors so weit, dass sich der Ablasshahn am
tiefsten Punkt des Kessels befindet. So kann das
Kondenswasser vollstandig ablaufen.
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8.3 Sicherheitsventil (10)

Das Sicherheitsventil ist auf den héchstzuléassi-
gen Druck des Druckbehalters eingestellt. Es ist
nicht zulassig, das Sicherheitsventil zu verstellen
oder dessen Plombe zu entfernen. Damit das
Sicherheitsventil im Bedarfsfall richtig funktioniert,
sollte dies von Zeit zu Zeit betatigt werden. Zie-
hen Sie so stark am Ring, bis die Druckluft hérbar
abblast. AnschlieBend lassen Sie den Ring wie-
der los.

8.4 Lagerung

Gefahr!

Ziehen Sie den Netzstecker, entliiften Sie das
Gerat und alle angeschlossenen Druckluftwerk-
zeuge. Stellen Sie den Kompressor so ab, dass
dieser nicht von Unbefugten in Betrieb genom-
men werden kann.

Vorsicht!

Den Kompressor nur in trockener und fiir
Unbefugte unzugénglicher Umgebung auf-
bewahren. Nicht kippen, nur stehend aufbe-
wahren!

8.5 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

Typ des Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

® Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zuriickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmdill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

15.11.2016

08:55:22



10. Mégliche Ausfallursachen

Problem

Ursache

Lésung

Kompressor lauft
nicht

1. Netzspannung nicht vorhanden

2. Netzspannung zu niedrig

3. AuBentemperatur zu niedrig

4. Motor Uberhitzt

. Kabel, Netzstecker, Sicherung und

Steckdose Uberprifen.

. Zu lange Verldngerungskabel

vermeiden. Verlangerungs-kabel
mit ausreichendem Aderquerschnitt
verwenden.

. Nicht unter +5° C AuBentemperatur

betreiben.

. Motor abkiihlen lassen ggf. Ursa-

che der Uberhitzung beseitigen.

Kompressor lauft,
jedoch kein Druck

1. Ruckschlagventil undicht
2. Dichtungen defekt

3. Ablass-Schraube fir Kondens-
wasser (11) undicht.

. Ruickschlagventil austauschen.
. Dichtungen Uberprufen, defekte

Dichtungen bei einer Fachwerkstatt
ersetzen lassen.

. Schraube per Hand nachziehen.

Dichtung auf der Schraube Uber-
prufen, ggf. ersetzen.

Kompressor lauft,
Druck wird am Ma-
nometer angezeigt,
jedoch Werkzeuge
laufen nicht.

1. Schlauchverbindungen undicht.

2. Schnellkupplung undicht.

3. Zu wenig Druck am Druckregler
eingestellt.

3.

. Druckluftschlauch und Werk-

zeuge Uberprufen, ggf. aus-
tauschen.

. Schnellkupplung tuberprifen,

ggf. ersetzen.
Druckregler weiter aufdrehen.
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmuill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentumer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Ricksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfir auch einer
Riicknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehdrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verflgung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméaBen oder natlrlichen
Verschleif3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Keilriemen, Luftfilter

Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile*
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Mangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hat das Gerat bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

e Ist lhnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

®  Welche Fehlfunktion weist das Gerat lhrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. nattrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Tatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusatzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht berihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist flr Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Méngel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schéaden am Gerét, die durch missbréauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, iblichen oder
sonstigen natirlichen Verschleif3 zurtickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Geréates fihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fur das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Geréat an unter:
www.isc-gmbbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaéglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurlck.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/Isar (Deutschland)

-10-
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um lhnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Mdglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu Ihrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbbh.info viele Aktionen durchfiihren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskunfte

Verflgbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingerate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf lhren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Falle!

www.isc-gmbh.inf

iy~

Produktinfos

Garantieabwicklung

Zubehor Servicepartner

International Service Center

www.isc-gmbh.info

Telefon: 09951 / 95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

11 -
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9

Danger! Read the operating instructions to reduce the risk of inquiry

@®

Caution! Wear ear-muffs. The impact of noise can cause damage to hearing.

>

Beware of electrical voltage

>

Beware of hot parts

>

Warning! The equipment is remote-controlled and may start-up without warning.

-12-
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Danger!

When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and
damage. Please read the complete operating
instructions and safety regulations with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the
equipment to any other person, hand over these
operating instructions and safety regulations as
well. We cannot accept any liability for damage
or accidents which arise due to a failure to follow
these instructions and the safety instructions.

1. Safety regulations

The corresponding safety information can be
found in the enclosed booklet.

Danger!

Read all safety regulations and instructions.
Any errors made in following the safety regula-
tions and instructions may result in an electric
shock, fire and/or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions
in a safe place for future use.

2. Layout and items supplied

2.1 Layout (Fig. 1/2)
. Housing cover
Pressure vessel
Hook for cable store
Supporting foot
Quick-lock coupling (regulated compressed
air)
Pressure gauge (for reading the set pressure)
Pressure regulator
On/Off switch
. Transport handle
10. Safety valve
11. Drainage cock for condensation water

arwND -~

©x N
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2.2 ltems supplied

Please check that the article is complete as spe-

cified in the scope of delivery. If parts are missing,

please contact our service center or the nearest

branch of the DIY store where you made your

purchase at the latest within 5 work days after

purchasing the article and upon presentation of

a valid bill of purchase. Also, refer to the warranty

table in the warranty provisions at the end of the

operating instructions.

® Open the packaging and take out the equip-
ment with care.

® Remove the packaging material and any
packaging and/or transportation braces (if
available).
Check to see if all items are supplied.

® Inspect the equipment and accessories for
transport damage.

® If possible, please keep the packaging until
the end of the guarantee period.

Danger!

The equipment and packaging material are
not toys. Do not let children play with plastic
bags, foils or small parts. There is a danger of
swallowing or suffocating!

e Original operating instructions
e Safety instructions

3. Proper use

The compressor is designed for generating com-
pressed air for tools operated by compressed air.

The equipment is to be used only for its prescri-
bed purpose. Any other use is deemed to be a
case of misuse. The user / operator and not the
manufacturer will be liable for any damage or inju-
ries of any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the
machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes.

-13-
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4. Technical data

Power SUPPIY:.....ccoverieenieniieieeeieee 230 ~ 50 Hz
Motor rating in KW:.......ooooooiiiiiiiiciiee 1.1
Operating mode ..........cccccceveene S325% 10 min
Compressor speed in rPMi......ccccverieeneeenns 3550
Operating pressure in bar: ..........ccccevevvenennenne. 8
Pressure vessel volume in litre:.............cccceeeee 6
Theoretical intake rate in I/min.:...........cccceceeue 185
Sound power level L, indB:.............cccccenine 97
Kia Uncertainty ................. .2dB
Sound pressure level L e 75
K A uncertainty . ..2dB
Protect|on BYPeI IP 20
Machine weight in Kg:........ccoovviiiiiiiiiiiiiee 9
Danger!

Noise

The noise emission values were measured in ac-
cordance with EN ISO 3744.

5. Before starting the equipment

Before you connect the equipment to the mains
supply make sure that the data on the rating plate
are identical to the mains data.

® Examine the machine for signs of transit da-
mage. Report any damage immediately to the
company which delivered the compressor.

® The compressor should be set up near the
working consumer.

® Avoid long air lines and long supply lines (ex-
tensions).

® Make sure the intake air is dry and dust-free.

® Do not set up the compressor in damp or wet
rooms.

® The compressor may only be used in suitable
rooms (with good ventilation and an ambient
temperature from +5°C to +40°C). There must
be no dust, acids, vapors, explosive gases or
inflammable gases in the room.

® The compressor is designed to be used in dry
rooms. It is prohibited to use the compressor
in areas where work is conducted with spray-
ed water.
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6. Assembly and starting

Caution!
You must fully assemble the appliance before
using it for the first time.

6.1 Voltage

Before you use the machine, make sure that the
mains voltage complies with the specifications on
the rating plate. Long supply cables, extensions,
cable reels etc. cause a drop in voltage and can
impede motor start-up. In the case of low tempe-
ratures below +5°C, motor start-up is jeopardized
as a result of stiffness.

6.2 On/Off switch (8)

To switch on the equipment set the On/Off switch
(8) to position 1.

Move the On/Off switch (8) to position 0 to switch
off the equipment.

6 3 Adjusting the pressure: (Fig. 1)
You can adjust the pressure on the pressure
gauge (6) using the pressure regulator (7).

® The set pressure can be taken from the quick-
lock coupling (5).

6.4 Setting the pressure switch

The pressure switch is set at the factory.
Switch-on pressure 6 bar

Switch-off pressure 8 bar

7. Replacing the power cable

Danger!

If the power cable for this equipment is damaged,
it must be replaced by the manufacturer or its
after-sales service or similarly trained personnel
to avoid danger.

15.11.2016 08:55:23



8. Cleaning, maintenance and
ordering of spare parts

Danger!

Pull the power plug before doing any
cleaning and maintenance work on the ap-
pliance.

Danger!
Wait until the compressor has completely
cooled down. Risk of burns!

Danger!
Always depressurize the tank before carrying
out any cleaning and maintenance work.

8.1 Cleaning

® Keep all safety devices, air vents and the
motor housing free of dirt and dust as far as
possible. Wipe the equipment with a clean
cloth or blow it with compressed air at low
pressure.

®  We recommend that you clean the device
immediately each time you have finished
using it.

e Clean the equipment regularly with a moist
cloth and some soft soap. Do not use
cleaning agents or solvents; these could at-
tack the plastic parts of the equipment. Ensu-
re that no water can seep into the device. The
ingress of water into an electric tool increases
the risk of an electric shock.

® You must disconnect the hose and any
spraying tools from the compressor before
cleaning. Do not clean the compressor with
water, solvents or the like.

8.2 Condensation water

Caution! To ensure a long service life of the pres-
sure vessel (2), drain off the condensed water by
opening the drainage cock (11) each time after
using. Tilt the compressor tank until the drainage
cock is at the lowest point of the tank. All the con-
densation water can then run out.

8.3 Safety valve (10)

The safety valve has been set for the highest per-
mitted pressure of the pressure vessel. It is prohi-
bited to adjust the safety valve or remove its seal.
Actuate the safety valve from time to time to en-
sure that it works when required. Pull the ring with
sufficient force until you can hear the compressed
air being released. Then release the ring again.
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8.4 Storage

Danger!

Pull the mains plug out of the socket and ventilate
the appliance and all connected pneumatic tools.

Switch off the compressor and make sure that it is
secured in such a way that it cannot be started up
again by any unauthorized person.

Caution!

Store the compressor only in a dry location
which is not accessible to unauthorized per-
sons. Always store upright, never tilted!

8.5 Ordering replacement parts:

Please quote the following data when ordering
replacement parts:

® Type of machine

®  Article number of the machine

® Identification number of the machine

® Replacement part number of the part required
For our latest prices and information please go to
www.isc-gmbh.info

9. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw
materials in this packaging can be reused or
recycled. The equipment and its accessories are
made of various types of material, such as metal
and plastic. Never place defective equipment in
your household refuse. The equipment should
be taken to a suitable collection center for proper
disposal. If you do not know the whereabouts of
such a collection point, you should ask in your
local council offices.

-15-
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10. Possible causes of failure

Problem

Cause

Solution

The compressor
does not start

. No supply voltage

. Check the supply voltage, the pow-
er plug and the socket-outlet.

tools do not start.

pressure regulator.

2. Insufficient supply voltage 2. Make sure that the extension cable
is not too long. Use an extension
cable with large enough wires.

3. Outside temperature is too low 3. Never operate with an outside tem-
perature of below +5°C.

4. Motor is overheated 4. Allow the motor to cool down If
necessary, remedy the cause of the
overheating.

The compressor 1. Leak in the non-return valve 1. Replace the non-return valve

starts but there is no | 2. The seals are damaged. 2. Check the seals and have any da-

pressure maged seals replaced by a service
center

3. The drainage screw for 3. Tighten the screw by hand. Check

condensation water (11) leaks. the seal on the screw and replace if
necessary.
The compressor 1. Loose hose connections 1. Check the compressed air hose
starts, pressure is and tools and replace if necessary.
shown on the pres- | 2. Leak in a quick-lock coupling 2. Check the quick-lock coupling and
sure gauge, but the | 3. Insufficient pressure set on the replace if necessary.

. Open the pressure regulator further.
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GB

For EU countries only
Never place any electric power tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2012/19/EU concerning old electric and electronic equipment and
its implementation in national laws, old electric power tools have to be separated from other waste and
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the return request:

As an alternative to returning the equipment to the manufacturer, the owner of the electrical equipment
must make sure that the equipment is properly disposed of if he no longer wants to keep the equipment.
The old equipment can be returned to a suitable collection point that will dispose of the equipment in
accordance with the national recycling and waste disposal regulations. This does not apply to any ac-
cessories or aids without electrical components supplied with the old equipment.

The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part, of documentation and papers
accompanying products is permitted only with the express consent of the iISC GmbH.

Subject to technical changes

17 -
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Service information
We have competent service partners in all countries named on the guarantee certificate whose contact
details can also be found on the guarantee certificate. These partners will help you with all service re-

quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category Example

Wear parts* V-belt, air filter

Consumables*

Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

In the effect of defects or faults, please register the problem on the internet at www.isc-gmbh.info. Ple-
ase ensure that you provide a precise description of the problem and answer the following questions in
all cases:

* Did the equipment work at all or was it defective from the beginning?
* Did you notice anything (symptom or defect) prior to the failure?

® What malfunction does the equipment have in your opinion (main symptom)?
Describe this malfunction.

-18-
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Warranty certificate

Dear Customer,

All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the

unlikely event that your device develops a fault, please contact our service department at the address

shown on this guarantee card. You can also contact us by telephone using the service number shown.

Please note the following terms under which guarantee claims can be made:

1. These guarantee terms apply to consumers only, i.e. natural persons intending to use this product
neither for their commercial activities nor for any other self-employed activities. These warranty
terms regulate additional warranty services, which the manufacturer mentioned below promises to
buyers of its new products in addition to their statutory rights of guarantee. Your statutory guarantee
claims are not affected by this guarantee. Our guarantee is free of charge to you.

2. The warranty services cover only defects due to material or manufacturing faults on a product which
you have bought from the manufacturer mentioned below and are limited to either the rectification of
said defects on the product or the replacement of the product, whichever we prefer.

Please note that our devices are not designed for use in commercial, trade or professional applica-
tions. A guarantee contract will not be created if the device has been used by commercial, trade or
industrial business or has been exposed to similar stresses during the guarantee period.

3. The following are not covered by our guarantee:

- Damage to the device caused by a failure to follow the assembly instructions or due to incorrect
installation, a failure to follow the operating instructions (for example connecting it to an incorrect
mains voltage or current type) or a failure to follow the maintenance and safety instructions or by ex-
posing the device to abnormal environmental conditions or by lack of care and maintenance.

- Damage to the device caused by abuse or incorrect use (for example overloading the device or the
use or unapproved tools or accessories), ingress of foreign bodies into the device (such as sand,
stones or dust, transport damage), the use of force or damage caused by external forces (for ex-
ample by dropping it).

- Damage to the device or parts of the device caused by normal or natural wear or tear or by normal
use of the device.

4. The guarantee is valid for a period of 24 months starting from the purchase date of the device. Gu-
arantee claims should be submitted before the end of the guarantee period within two weeks of the
defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period.
The original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or
parts are replaced. In such cases, the work performed or parts fitted will not result in an extension
of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts
fitted. This also applies if an on-site service is used.

5. To make a claim under the guarantee, please register the defective device at: www.isc-gmbh.info.
Please keep your bill of purchase or other proof of purchase for the new device. Devices that are
returned without proof of purchase or without a rating plate shall not be covered by the guarantee,
because appropriate identification will not be possible. If the defect is covered by our guarantee,
then the item in question will either be repaired immediately and returned to you or we will send you
a new replacement.

Of course, we are also happy offer a chargeable repair service for any defects which are not covered by
the scope of this guarantee or for units which are no longer covered. To take advantage of this service,
please send the device to our service address.

Also refer to the restrictions of this warranty concerning wear parts, consumables and missing parts as
set out in the service information in these operating instructions.

-19-
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9

Danger ! Lisez ce mode d’emploi pour diminuer le risque de blessures

@®

Prudence ! Portez une protection de I'ouie. L'exposition au bruit peut entrainer une perte de I'ouie.

>

Attention a la tension électrique

>

Attention aux piéeces briilantes

>

Avertissement ! Lunité est télécommandée et peut démarrer sans avertissement préalable.

-20-
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Danger!

Lors de I'utilisation d’appareils, il faut respecter
certaines mesures de sécurité afin d’éviter des
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’emploi/ces consignes de
sécurité. Veillez a le conserver en bon état pour
pouvoir accéder aux informations a tout moment.
Si 'appareil doit étre remis a d’autres personnes,
veillez a leur remettre aussi ce mode d’emploi/
ces consignes de sécurité. Nous déclinons toute
responsabilité pour les accidents et dommages
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de sécurité.

1. Consignes de sécurité

Vous trouverez les consignes de sécurité corres-
pondantes dans le cahier en annexe.

Danger!

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité
et instructions. Tout non-respect des consignes
de sécurité et instructions peut provoquer une
décharge électrique, un incendie et/ou des bles-
sures graves.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et instructions pour une consultation ultéri-
eure.

2. Description de I'appareil et
volume de livraison

2.1 Description de I'appareil (figure 1/2)

Recouvrement du boitier

Récipient sous pression

Crochet pour enrouleur de cable

Pied d‘appui

Accouplement rapide (air comprimeé réglé)

Manometre (la pression réglée est lisible)

Manostat régulateur

Interrupteur marche/arrét

Poignée de transport

0. Soupape de sécurité

1. Robinet de vidange pour eau de condensati-
on

TSN~
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2.2 Volume de livraison

Veuillez contréler si I‘article est complet a I‘aide

de la description du volume de livraison. Sfil

manque des piéces, il faut vous adresser dans un

délai de 5 jours ouvrables maximum apres votre

achat a notre service aprés-vente ou au magasin

de bricolage compétent le plus proche muni

d‘une preuve d‘achat valable. Veuillez consulter

pour cela le tableau des garanties dans les condi-

tions de garantie a la fin du mode d‘emploi.

e Quvrez 'emballage et prenez I'appareil en le
sortant avec précaution de 'emballage.

® Retirez le matériel d’emballage tout comme
les sécurités d’emballage et de transport (s’il
yena).
Vérifiez si la livraison est bien compléte.

® Controlez si I'appareil et ses accessoires ne
sont pas endommagés par le transport.

® Conservez 'emballage autant que possible
jusgu’a la fin de la période de garantie.

Danger!

Lappareil et le matériel d’emballage ne sont
pas des jouets ! |l est interdit de laisser des
enfants jouer avec des sacs et des films en
plastique et avec des piéces de petite taille.
lis risquent de les avaler et de s’étouffer !

® Mode d’emploi d’origine
e Consignes de sécurité

3. Utilisation conforme a
I’affectation

Le compresseur sert a produire de I'air comprimé
pour les outils fonctionnant a I'air comprimé.

La machine doit exclusivement étre employée
conformément a son affectation. Chaque uti-
lisation allant au-dela de cette affectation est
considérée comme non conforme. Pour les
dommages en résultant ou les blessures de tout
genre, le producteur décline toute responsabilité
et 'opérateur/I'exploitant est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément
a leur affectation, n’ont pas été construits, pour
étre utilisés dans un environnement profession-
nel, industriel ou artisanal. Nous déclinons toute
responsabilité si 'appareil est utilisé profession-
nellement, artisanalement ou dans des sociétés
industrielles, tout comme pour toute activité
équivalente.

-21-
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4. Données techniques

Branchement secteur:................... 230V ~50 Hz
Puissance du moteur KW: ..........cc.ccoevvveenennnn. 1,1
Mode de service ........ccccovevenene S325% 10 min.
Vitesse de rotation du compresseur min': ... 3550
Pression de service bar: .........cccccoeoiiiiiiiinens 8
Capacité du réservoir a

air comprime (en litres): .......ccceveveeneneeneneene. 6
Puissance d’aspiration théorique I/min........... 185
Niveau de puissance acoustique L, en dB:.... 97
IMprécision K, wovooveviiniiiiiciiiiiiie, 2dB
Niveau de pression acoustique LpA endB:....... 75

Imprécision KpA ............................................
Poids enkg: .........

Danger!

Bruit

Les valeurs de niveau de bruit ont été détermi-
nées conformément a EN ISO 3744.

5. Avant la mise en service

Assurez-vous, avant de connecter la machine,
que les données se trouvant sur la plaque de
signalisation correspondent bien aux données du
réseau.

e Vérifiez que I'appareil n’a pas été endom-
magé pendant le transport. En cas d’avarie,
informez immédiatement I'entreprise de
transport qui a livré le compresseur.

® |l estrecommandable d’installer le compres-
seur a proximité du consommateur.

e Evitez les tuyaux a air et les cables
d’alimentation (cébles de rallonge) longs.

® Veillez a ce que l'air aspiré soit sec et sans
poussiére.

® Ninstallez pas le compresseur dans un local
humide ou détrempé.

® Le compresseur doit étre utilisé uniquement
dans des endroits adéquats (bonne ventila-
tion, température ambiante +5°C - +40° C).
Il ne doit y avoir dans la salle aucune pous-
siére, aucun acide, aucune vapeur, aucun
gaz explosif ou inflammable.

® Le compresseur doit étre employé dans des
endroits secs. Il ne peut étre utilisé dans des
zones ou I'on travaille avec des éclaboussu-
res d’eau.
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6. Montage et mise en service

Danger!
Montez absolument I'appareil complétement
avant de le mettre en service !

6.1 Raccordement électrique

Veillez, avant la mise en service, a ce que la ten-
sion du secteur et la tension de service soient les
mémes en vous reportant a la plaque signalétique
de la machine. Les longs cables d’alimentation
tout comme les rallonges, tambours de cable etc.
qui entrainent des chutes de tension et peuvent
empécher le démarrage du moteur. Lorsque la
température descend en dessous de 5° C, le mo-
teur marche durement et peut ne pas démarrer.

6.2 Interrupteur marche/arrét (8)

Mettez l'interrupteur Marche / Arrét (8) en position
1 pour la mise en circuit.

Pour la mise hors circuit, mettre I'interrupteur
Marche / Arrét (8) en position 0.

6.3 Réglage de pression : (figure 1)

® Le régulateur de pression (7) permet de rég-
ler la pression sur le manometre (6).

® La pression réglée peut étre prise au niveau
du raccord rapide (5).

6.4 Réglage de I'interrupteur manométrique
Linterrupteur manomeétrique est ajusté a l'usine.
Pression de mise en circuit: 6 bar

Pression de mise hors circuit 8 bar

7. Remplacement de la ligne de
raccordement réseau

Danger!

Si la ligne de raccordement réseau de cet ap-
pareil est endommageée, il faut la faire remplacer
par le producteur ou son service apres-vente ou
par une personne de qualification semblable afin
d’éviter tout risque.

-22-
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8. Nettoyage, maintenance et
commande de piéces de
rechange

Danger!
Retirez la prise du réseau avant chaque tra-
vail de réglage et de maintenance.

Danger!
Attendez jusqu’a ce que le compresseur ait
refroidi ! Risque de brilure !

Danger!
Avant tous travaux de nettoyage et de main-
tenance, mettre la chaudiére hors circuit.

8.1 Nettoyage

® Maintenez les dispositifs de protection, les
fentes a air et le carter de moteur aussi pro-
pres (sans poussiere) que possible. Frottez
I'appareil avec un chiffon propre ou soufflez
dessus avec de I'air comprimé a basse pres-
sion.

® Nous recommandons de nettoyer I'appareil
directement apres chaque utilisation.

® Nettoyez I'appareil régulierement a I'aide d’un
chiffon humide et un peu de savon. N'utilisez
aucun produit de nettoyage ni détergeant;
ils pourraient endommager les pieces en
matieres plastiques de I'appareil. Veillez a
ce qu'aucune eau n’entre a l'intérieur de
I'appareil. La pénétration de I'eau dans un
appareil électrique augmente le risque de
décharge électrique.

e Détachez le tuyau et les outils de pulvérisati-
on du compresseur avant de commencer le
nettoyage. Le compresseur ne doit pas étre
lavé a I'eau, avec des solvants ou autres pro-
duits du méme genre.

8.2 Eau de condensation

Attention ! Afin de maintenir le récipient sous
pression (2) durablement en bon état, il faut
vidanger I‘eau de condensation aprés chaque
utilisation en ouvrant le robinet de vidange (11).
Penchez la cuve du compresseur jusqu‘a ce que
le robinet de vidange se trouve complétement au
fond de la cuve. De cette maniere I‘eau de con-
densation peut s‘évacuer entierement.
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8.3 soupape de sécurité (10)

La soupape de sécurité est réglée sur la pression
maximale admise du récipient sous pression. Il
est interdit de dérégler la soupape de sécurié ou
supprimer ses plombs. Pour que la vanne de sé-
curité fonctionne correctement en cas de besoin,
il faut I'actionner de temps en temps. Tirez sur la
bague jusqu’a ce que vous entendiez I'air compri-
mé s’échapper. Ensuite, relachez la bague.

8.4 Entreposage

Danger!

Tirez la fiche de contact, ventilez I'appareil et tous
les outils a air comprimé raccordés. Rangez le
compresseur de maniére qu’aucune personne
non autorisée ne puisse le mettre en service.

Prudence !

Le compresseur doit étre conservé dans un
endroit sec et dont I'acces est interdit aux
personnes non autorisées. Ne le renversez
pas, conservez-le uniquement debout !

8.5 Commande de piéces de rechange :

Pour les commandes de pieces de rechange,
veuillez indiquer les références suivantes:

® Type de l'appareil

® No. d’article de I'appareil

* No. d’identification de I'appareil

® No. de piece de rechange de la piece requise
Vous trouverez les prix et informations actuelles a
I'adresse www.isc-gmbbh.info

9. Mise au rebut et recyclage

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d‘éviter les dommages dus au transport.
Cet emballage est une matiére premiéere et peut
donc étre réutilisé ultérieurement ou étre réin-
troduit dans le circuit des matieres premiéres.
L‘appareil et ses accessoires sont en matériaux
divers, comme par ex. des métaux et matiéres
plastiques. Les appareils défectueux ne doivent
pas étre jetés dans les poubelles domestiques.
Pour une mise au rebut conforme a la réglemen-
tation, I'appareil doit étre déposé dans un centre
de collecte approprié. Si vous ne connaissez pas
de centre de collecte, veuillez vous renseigner
aupres de I‘administration de votre commune.

-23-
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10. Origine possible des pannes

Probléme

Origine

Solution

Le compresseur ne
marche pas

. Tension secteur pas présente

. Controler le cable, la fiche de

contact, le fusible et la prise de
courant

régulateur de pression

2. tension secteur trop basse 2. éviter les rallonges trop longues
Utiliser une rallonge de cable avec
suffisamment de diamétre de brin
3. température extérieure trop faible 3. ne pas s’en servir a une
température inférieure a +5°C
4. moteur trop chaud 4. laissez refroidir le moteur, le cas
échéant, Eliminer d’origine de la
surchauffe
Le compresseur 1. soupape anti-retour non étanche 1. remplacer la soupape anti-retour
fonctionne, cepen- | 2. joints cassés 2. contrbler les joints, faire remplacer
dant aucune pressi- les joints cassés dans un atelier
on n’est présente 3. bouchon fileté de vidange pour 3. resserrer la vis a la main. Contréler
'eau condensée (11) perméable. le joint sur la vis, le remplacer le
cas échéant
Le compresseur 1. raccords de flexibles 1. contrdler le tuyau d’air comprimé et
fonctionne, la pres- perméables les outils, le cas échéant, les rem-
sion est affichée sur placer
le manometre, mais | 2. raccord rapide perméable 2. controler le raccord rapide, le cas
les outils ne foncti- échéant, le remplacer
onnent pas 3. pas assez de pression réglée sur le | 3. Ouvrir encore le régulateur de pres-

sion.
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Uniquement pour les pays de I'Union Européenne
Ne jetez pas les outils électriques dans les ordures ménageéres!

Selon la norme européenne 2012/19/EU relative aux appareils électriques et systéemes électroniques
usés et selon son application dans le droit national, les outils électriques usés doivent étre récoltés a
part et apportés a un recyclage respectueux de I'environnement.

Possibilité de recyclage en alternative a la demande de renvoi :

Le propriétaire de I'appareil électrique est obligé, en guise d’alternative a un envoi en retour, a contribu-
er a un recyclage effectué dans les regles de I'art en cas de cessation de la propriété. Lancien appareil
peut étre remis a un point de collecte dans ce but. Cet organisme devra I'éliminer dans le sens de la Loi
sur le cycle des matieres et les déchets. Ne sont pas concernés les accessoires et ressources fournies
sans composants électroniques.

Toute réimpression ou autre reproduction de la documentation et des papiers joints aux produits, méme
sous forme d’extraits, est uniguement permise une fois I'accord explicite de I''SC GmbH obtenu.

Sous réserve de modifications techniques
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Informations service aprés-vente

Nous disposons dans tous les pays mentionnés dans le bon de garantie de partenaires de service
aprés-vente compétents dont vous trouverez les coordonnées dans le bon de garantie. Ceux-ci se
tiennent a votre disposition pour tout ce qui concerne le service apres-vente comme les réparations,
|‘approvisionnement en pieces de rechange et d'usure ou l‘achat de piéces de consommation.

Il faut tenir compte du fait que pour ce produit les piéces suivantes sont soumises a une usure liée a
|‘utilisation ou a une usure naturelle ou que les piéces suivantes sont nécessaires en tant que consom-
mables.

Catégorie Exemple

Pieces d‘usure* courroie trapézoidale, filtre a air

Matériel de consommation/
pieces de consommation*

Piéces manquantes

*Pas obligatoirement compris dans la livraison !

En cas de vices ou de défauts, nous vous prions d‘enregistrer le cas du défaut sur internet a I'adresse
www.isc-gmbbh.info. Veuillez donner une description précise du défaut et répondre dans tous les cas aux
questions suivantes :

® est-ce que l‘appareil a fonctionné une fois ou était-il défectueux dés le départ ?
® avez-vous remarqué quelque chose avant la panne (symptéme avant la panne) ?

e quel est le défaut de fonctionnement de I‘appareil a votre avis (symptéme principal) ?
Décrivez ce défaut de fonctionnement.

-26-
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Bon de garantie

Chere cliente, cher client,

nos produits sont soumis a un contréle de qualité tres strict. Si toutefois, il arrivait que cet appareil ne

fonctionne pas parfaitement, nous en sommes désolés et nous vous prions de vous adresser a notre

service aprés-vente a l‘adresse indiquée sur le bon de garantie. Nous nous tenons également volontiers

a votre disposition par téléphone au numéro de service apres-vente indiqué. La garantie est valable

dans les conditions suivantes :

1. Ces conditions de garantie s‘adressent uniquement a des consommateurs, c‘est a dire a des per-
sonnes physiques qui ne souhaitent ni utiliser ce produit dans le cadre de leur activité industrielle ou
artisanale, ni dans le cadre de toute autre activité indépendante. Les conditions de garantie régle-
mentent les prestations de garantie supplémentaires que le fabricant mentionné ci-dessous promet
aux acheteurs de ses appareils en supplément de la prestation de garantie Iégale. Vos droits Iégaux
en matiére de garantie restent inchangés. Notre prestation de garanti est gratuite pour vous.

2. La prestation de garantie s‘étend exclusivement aux défauts résultant d‘une erreur de fabrication ou

de matériau d‘un appareil neuf du fabricant mentionné ci-dessous et acheté par vos soins. La pres-
tation de garantie se limite selon notre décision soit a la résolution de tels défauts sur I'appareil, soit
a l'‘échange de I‘appareil.
Veillez au fait que nos appareils, conformément au réglement, n‘ont pas été congus pour étre uti-
lisés dans un environnement professionnel, industriel ou artisanal. Il n'y a donc pas de contrat de
garantie quand |‘appareil a été utilisé professionnellement, artisanalement ou par des sociétés in-
dustrielles ou exposé a une sollicitation semblable pendant la durée de la garantie.

3. Sont exclus de notre garantie :

- les dommages liés au non-respect des instructions de montage ou en raison d‘une installation
incorrecte, au non-respect du mode d‘emploi (en raison par ex. du branchement de I‘appareil sur la
tension de réseau ou le type de courant incorrect), au non-respect des dispositions de maintenance
et de sécurité ou résultant d‘'une exposition de I‘appareil a des conditions environnementales anor-
males ou d‘un manque d‘entretien et de maintenance.

- les dommages résultant d‘une utilisation abusive ou non conforme (comme par ex. une surcharge
de I'appareil ou une utilisation d‘outils ou d‘accessoires non autorisés), de la pénétration d‘objets
étrangers dans |‘appareil (comme par ex. du sable, des pierres ou de la poussiére), de |‘utilisation
de la force ou de la violence (comme par ex. les dommages liés aux chutes).

- les dommages sur I‘appareil ou des parties de |I'appareil résultant de l‘'usure normale liée a
|‘utilisation de I‘appareil ou de toute autre usure naturelle.

4. Ladurée de garantie est de 24 mois et débute a la date d‘achat de I‘appareil. Les droits a la garantie
doivent étre revendiqués avant I‘expiration de la durée de garantie dans un délai de deux semaines
aprés avoir constaté le défaut. La revendication de droits a la garantie aprés expiration de la durée
de garantie est exclue. La réparation ou I'échange de I‘appareil n‘entraine ni une extension de la du-
rée de garantie ni le début d‘une nouvelle durée de garantie pour cet appareil ou toute autre piéce
de rechange installée sur I'appareil. Cela est valable également dans le cas d‘une intervention du
service apres-vente a domicile.

5. Pour faire valoir vos droits a la garantie, veuillez enregistrer I'appareil défectueux a I‘adresse su-
ivante : www.isc-gmbh.info. Veuillez garder a disposition la preuve d‘achat ou tout autre justificatif
de I'achat de votre nouvel appareil. Les appareils envoyés sans les justificatifs correspondants ou
sans plaque signalétique sont exclus de la prestation de garantie en raison de l'impossibilité de les
enregistrer. Si le défaut de I‘appareil est inclut dans la garantie, vous recevrez sans délai un appareil
réparé ou un nouvel appareil.

Bien entendu, nous réparons volontiers les défauts de votre appareil qui ne sont pas ou plus compris
dans I‘étendue de la garantie contre le remboursement des frais de réparation. Pour cela, veuillez envo-
yer |‘appareil a notre adresse de service aprés-vente.

Pour les piéces d‘usure, de consommation et manquantes, nous renvoyons aux restrictions de cette ga-
rantie conformément aux informations du service apres-vente de ce mode d‘emploi.
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9

Pericolo! Per ridurre il rischio di lesioni leggete le istruzioni per 'uso

@®

Attenzione! Portate cuffie antirumore. Leffetto del rumore pud causare la perdita dell’udito.

>

Fate attenzione alla tensione elettrica

>

Fate attenzione alle parti molto calde

>

Avvertimento! Lunita & telecomandata e pud mettersi in moto senza avvertimento.

-28-
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Pericolo!

Nell'usare gli apparecchi si devono rispettare
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste
istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza.
Conservate bene le informazioni per averle a
disposizione in qualsiasi momento. Se date
I'apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza
insieme all’apparecchio. Non ci assumiamo al-
cuna responsabilita per incidenti o danni causati
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle
avvertenze di sicurezza.

1. Avvertenze sulla sicurezza

Le relative avvertenze di sicurezza si trovano
nell’'opuscolo allegato.

Pericolo!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni. Dimenticanze nel rispetto delle avver-
tenze di sicurezza e delle istruzioni possono cau-
sare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni
per eventuali necessita future.

2. Descrizione dell’apparecchio ed
elementi forniti

2.1 Descrizione dell’apparecchio (Fig. 1/2)

Copertura della scocca

Serbatoio a pressione

Gancio avvolgicavo

Piede di appoggio

Accoppiamento rapido (aria compressa rego-

lata)

Manometro (indica la pressione impostata)

Regolatore di pressione

Interruttore ON/OFF

Impugnatura di trasporto

0. Valvola di sicurezza

1. Tappo a rubinetto di scarico dell‘acqua di
condensa

arwND -~

TSooNe
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2.2 Elementi forniti

Verificate che I‘articolo sia completo sulla base

degli elementi forniti descritti. In caso di parti

mancanti, rivolgetevi al nostro Centro Servizio

Assistenza presentando un documento di ac-

quisto valido entro e non oltre i 5 giorni lavorativi

dall‘acquisto o al centro fai-da-te competente

piu vicino. Al riguardo fate attenzione alla Tabella

Garanzia nelle disposizioni di garanzia alla fine

delle istruzioni.

® Aprite 'imballaggio e togliete con cautela
'apparecchio dalla confezione.

® Togliete il materiale d'imballaggio e anche i
fermi di trasporto / imballo (se presenti).

® Controllate che siano presenti tutti gli elemen-
ti forniti.

® \Verificate che I'apparecchio e gli accessori
non presentino danni dovuti al trasporto.

® Se possibile, conservate I'imballaggio fino
alla scadenza della garanzia.

Pericolo!

Lapparecchio e il materiale d’imballaggio
non sono giocattoli! | bambini non devono
giocare con sacchetti di plastica, film e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e
soffocamento!

® Istruzioni per I'uso originali
® Avvertenze di sicurezza

3. Utilizzo proprio

Il compressore serve per produrre aria compres-
sa per utensili azionati con aria compressa.

L’apparecchio deve venire usato solamente per lo
scopo a cui & destinato. Ogni altro tipo di uso che
esuli da quello previsto non € un uso conforme.
Lutilizzatore/I'operatore, e non il costruttore, &
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono
stati costruiti per 'impiego professionale, artigi-
anale o industriale. Non ci assumiamo alcuna
garanzia quando I'apparecchio viene usato in
imprese commerciali, artigianali o industriali, o in
attivita equivalenti.
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4. Caratteristiche tecniche

Collegamento rete elettrica:............ 230V ~50Hz
Potenza del motore kKW:...........ceeeeeviveivneenennn. 1,1
Modalita operativa ..........cccceeueee. S325% 10 min
Numero giri del compressore/min: ............. 3550

Pressione al funzionamento in bar: ..

Potenza teorica d’assorbimento I/min: ........... 185
Livello potenza acustica L, in dB:.................. 97
Incertezza K, .oovvveerininincicc 2dB
Livello intensita acustica LpA indB:......ccovveenn. 75
Incertezza KpA .............................................. 2dB
Tipo die protezione: ....... IP 20
Peso dell’apparecchio in Kg:.......cccccovervirieenncnne 9
Pericolo!

Rumore

| valori di emissione dei rumori sono stati rilevati
secondo la norma EN ISO 3744.

5. Prima della messa in esercizio

Prima di inserire la spina nella presa di corrente
assicuratevi che i dati sulla targhetta di identifica-
zione corrispondano a quelli di rete.

® Verificate che 'apparecchio non presenti
danni di trasporto. Comunicare tempestiva-
mente gli eventuali danni rilevati all'impresa
trasporti, che ha provveduto alla consegna
del compressore.

® |l collocamento del compressore dovrebbe
avvenire vicino al consumatore.

e Sono da evitare lunghe condutture dell’aria e
lunghe condutture di raccordo (cavi di prolun-
ga).

® Verificate che I'aria assorbita sia asciutta e
senza polvere.

® Non collocare il compressore in una stanza
umida o bagnata.

® |lcompressore deve venire usato soltanto in
luoghi adatti (ben aerati, temperatura ambien-
te +5°C - +40°C). Il luogo deve essere privo di
polvere, acidi, vapori, gas esplosivi o infiam-
mabili.

® |lcompressore & adatto per 'uso in luoghi as-
ciutti. Luso non € concesso nelle zone dove
si lavora con spruzzi d’acqua.

6. Montaggio e messa in esercizio

Attenzione!
Prima della messa in esercizio montate assoluta-
mente I'apparecchio in modo completo!

6.1 Allacciamento alla rete

Prima della messa in esercizio fate attenzione
che la tensione di rete corrisponda a quella di
esercizio indicata sulla targhetta delle caratteris-
tiche dell’apparecchio. | cavi lunghi di alimentazi-
one nonché prolunghe, avvolgicavi, ecc. causano
un calo di tensione e possono impedire I'avvio del
motore. In caso di basse temperature inferiori a
+5°C l'avvio del motore puo essere piu difficile.

6.2 Interruttore ON/OFF (8)

Per accendere spostate I'interruttore ON/OFF (8)
in posizione 1.

Per spegnere portate l'interruttore ON/OFF (8) in
posizione 0.

6.3 Impostazione della pressione (Fig. 1)

® Con il regolatore della pressione (7) si pud
impostare la pressione sul manometro (6).

® Lapressione impostata puo essere prelevata
sull’accoppiamento rapido (5).

6.4 Regolazione del pulsante

Il pulsante & stato regolato nello stabilimento.
Pressione d’accensione: 6 bar

Pressione di spegnimento: 8 bar

7. Sostituzione del cavo di
alimentazione

Pericolo!

Se il cavo di alimentazione di questo apparecchio
viene danneggiato deve essere sostituito dal
produttore, dal suo servizio di assistenza clienti o
da una persona al pari qualificata al fine di evitare
pericoli.
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8. Pulizia, manutenzione e
ordinazione dei pezzi di ricambio

Pericolo!
Prima di qualsiasi lavoro di pulizia e di ma-
nutenzione staccate la spina dalla presa di
corrente.

Pericolo!

Attendete fino a quando il compressore si
sia completamente raffreddato! Pericolo di
ustioni!

Pericolo!

Prima di ogni lavoro di pulizia e manutenzio-
ne si deve eliminare la pressione del serba-
toio!

8.1 Pulizia

® Tenete il pit possibile i dispositivi di protezio-
ne, le fessure di aerazione e la carcassa del
motore liberi da polvere e sporco. Strofinate
I'apparecchio con un panno pulito o soffiatelo
con I'aria compressa a pressione bassa.

e Consigliamo di pulire I'apparecchio subito
dopo averlo usato.

e Pulite 'apparecchio regolarmente con un
panno asciutto ed un po’ di sapone. Non usa-
te detergenti o solventi perché questi ultimi
potrebbero danneggiare le parti in plastica
dell’apparecchio. Fate attenzione che non
possa penetrare dell’acqua nell’interno
dell’apparecchio. La penetrazione di acqua
in un elettroutensile aumenta il rischio di una
scossa elettrica.

® |ltubo e gli strumenti di spruzzo devono es-
sere separati dal compressore prima della
pulizia. Il compressore non deve venire pulito
con acqua, solventi ecc.

8.2 Acqua di condensa

Attenzione! Per una durata prolungata del serba-
toio a pressione (2), dopo ogni utilizzo & neces-
sario scaricare |'acqua di condensa aprendo il
rubinetto di scarico (11). Inclinate il serbatoio del
compressore in modo che il rubinetto di scarico
si trovi nel punto piu basso del serbatoio. In tal
modo l‘acqua di condensa potra defluire comple-
tamente.
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8.3 Valvola di sicurezza (10)

La valvola di sicurezza € impostata sulla massima
pressione consentita per il recipiente a pressione.
Non & consentito modificare la regolazione della
valvola di sicurezza o togliere il sigillo di piombo.
La valvola di sicurezza deve essere attivata di
quando in quando in modo che funzioni corret-
tamente in caso di necessita. Tirate brevemente
I'anello fino a quando si sente I'aria compressa
che fuoriesce. Poi mollate di nuovo I'anello.

8.4 Conservazione

Pericolo!

Staccate la spina dalla presa di corrente, sfiatate
I'apparecchio e tutti gli utensili ad aria compressa
ad esso collegato. Tenete il compressore in modo
tale che non possa essere messo in funzione da

persone non autorizzate.

Attenzione!

Tenere il compressore solo in un ambiente
asciutto e non accessibile per persone non
autorizzate. Non ribaltarlo, conservarlo solo
diritto!

8.5 Ordinazione di pezzi di ricambio:

Volendo commissionare dei pezzi di ricambio, si

dovrebbe dichiarare quanto segue:

* modello dell’apparecchio

® numero dell’articolo dell’'apparecchio

® numero d’ident. dell’apparecchio

® numero del pezzo di ricambio del ricambio
necessitato.

Per i prezzi e le informazioni attuali si veda

www.isc-gmbh.info

9. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio
rappresenta una materia prima e puo percio es-
sere utilizzato di nuovo o riciclato. L‘apparecchio
e i suoi accessori sono fatti di materiali diversi,
per es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi
non devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per
uno smaltimento corretto I‘apparecchio va con-
segnato ad un apposito centro di raccolta. Se non
Vi € noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all‘amministrazione comunale.
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10. Possibili cause di anomalie

Problema

Causa

Soluzione

Il compressore non
funziona

. Manca la tensione di rete

1. Controllare cavo, spina di rete, fusi-
bile e presa di corrente

2. Tensione di rete troppo bassa 2. Evitate cavi di prolunga troppo
lunghi. Usate cavi di prolunga con
una sezione sufficiente del condut-
tore

3. Temperatura esterna troppo bassa | 3. Non farlo funzionare ad una tempe-
ratura esterna inferiore a +5°C

4. Motore surriscaldato 4. Fate raffreddare il motore ed even-
tualmente eliminate la causa del
surriscaldamento

Il compressore 1. Valvola antiritorno perde 1. Sostituite la valvola antiritorno
funziona, ma non 2. Guarnizioni rovinata 2. Controllate le guarnizioni, fare so-
produce aria com- stituire le guarnizioni difettose da
pressa un’officina specializzata

3. Tappo a vite di scarico dellacqua di | 3. Serrate a mano il tappo a vite.

condensa (11) perde Controllate la guarnizione della
valvola, eventualmente sostituitela
I manometro indica | 1. Perdite nei collegamenti del tubo 1. Controllate il tubo dell’aria com-
pressione, ma gli pressa, eventualmente sostituitelo
utensili non funzi- 2. Perdite al’accoppiamento rapido 2. Controllate ed eventualmente sosti-
onano tuite 'accoppiamento rapido
3. Impostata pressione troppo bassa | 3. Aprite maggiormente il regolatore di

sul regolatore di pressione

pressione.
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Solo per paesi membri del’lUE
Non smaltite gli elettroutensili nei rifiuti domestici!

Secondo la direttiva europea 2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e il suo
recepimento nelle normative nazionali, gli elettroutensili usati devono venire raccolti separatamente e
venire smaltiti in modo ecocompatibile.

Alternativa di riciclaggio alla richiesta di restituzione:

il proprietario dell’apparecchio elettrico & tenuto in alternativa, invece della restituzione, a collaborare in

modo che lo smaltimento venga eseguito correttamente in caso ceda I'apparecchio. Lapparecchio vec-

chio puo anche venire consegnato ad un centro di raccolta che provvede poi allo smaltimento secondo

le norme nazionali sul riciclaggio e sui rifiuti. Non ne sono interessati gli accessori e i mezzi ausiliari sen-
za elementi elettrici forniti insieme ai vecchi apparecchi.

La ristampa o l'ulteriore riproduzione, anche parziale, della documentazione o dei documenti
d’accompagnamento dei prodotti & consentita solo con I'esplicita autorizzazione da parte della
iISC GmbH.

Con riserva di apportare modifiche tecniche
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Informazioni sul Servizio Assistenza

In tutti i Paesi indicati nel certificato di garanzia disponiamo di competenti partner per il Servizio Assis-
tenza (per i relativi dati di contatto si veda il certificato di garanzia), che sono a vostra disposizione per
tutte le richieste di assistenza come riparazione, fornitura di pezzi di ricambio e parti di usura o vendita
di materiali di consumo.

Si deve tenere presente che le seguenti parti di questo prodotto sono soggette a un‘usura naturale o
dovuta all'uso ovvero che le seguenti parti sono necessarie come materiali di consumo.

Categoria Esempio

Parti soggette ad usura * Cinghia trapezoidale, filtro dell‘aria

Materiale di consumo/parti di consumo *

Parti mancanti

* non necessariamente compreso tra gli elementi forniti!

In presenza di difetti o errori vi preghiamo di denunciare il caso sul sito internet www.isc-gmbh.info. Vi
preghiamo di descrivere con precisione I‘anomalia e a tal riguardo di rispondere in ogni caso alle segu-
enti domande:

e L‘apparecchio ha gia funzionato una volta o era difettoso fin dall‘inizio?
® Avete notato qualcosa prima che si manifestasse il difetto (sintomo prima del difetto)?

® A vostro parere che cosa non funziona nell‘apparecchio (sintomo principale)?
Descrivete che cosa non funziona.

-34-
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Certificato di garanzia

Gentili clienti,

i nostri prodotti sono soggetti ad un rigido controllo di qualita. Se I'apparecchio non dovesse tuttavia

funzionare correttamente, ci scusiamo e vi preghiamo di rivolgervi al nostro servizio di assistenza clienti

all'indirizzo indicato in questa scheda di garanzia. Siamo a vostra disposizione anche telefonicamente al
numero del Servizio Assistenza indicato. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia vale quanto segue:

1. Le presenti condizioni di garanzia si rivolgono esclusivamente a consumatori, vale a dire a persone
fisiche che non intendono utilizzare questo prodotto né in ambito professionale né per altre attivita
di lavoro autonomo. Le presenti condizioni di garanzia regolano prestazioni di garanzia supplemen-
tari che il produttore su indicato concede in aggiunta alla garanzia legale agli acquirenti di nuovi
apparecchi. La presente garanzia non tocca i vostri diritti al ricorso in garanzia previsti dalla legge.
Le nostre prestazioni di garanzia sono per voi gratuite.

2. La prestazione di garanzia riguarda esclusivamente i difetti di un nuovo apparecchio da voi
acquistato del produttore di cui sopra, riconducibili a errori di materiale o di produzione, ed ¢ li-
mitata, a nostra discrezione, all‘eliminazione di questi difetti dell‘apparecchio o alla sostituzione
dell‘apparecchio stesso.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono stati costruiti per I'impiego artigianale, professio-
nale o imprenditoriale. Pertanto un contratto di garanzia non viene concluso se I‘apparecchio & stato
usato entro il periodo di garanzia in attivita artigianali, imprenditoriali o industriali o se € stato sotto-
posto a sollecitazioni equivalenti.

3. Sono esclusi dalla nostra garanzia:

- Danni all‘apparecchio causati dalla mancata osservanza delle istruzioni di montaggio o per
un‘installazione non corretta, dalla mancata osservanza delle istruzioni per 'uso (come ad es. colle-
gamento a una tensione di rete o a un tipo di corrente non corretti), dalla mancata osservanza delle
norme relative alla manutenzione e alla sicurezza, dall‘esposizione dell‘apparecchio a condizioni
ambientali anomale o per la mancata esecuzione di pulizia e manutenzione.

- Danni all‘apparecchio dovuti a usi impropri o illeciti (come per es. sovraccarico dell‘apparecchio

o utilizzo di utensili di ricambio o accessori non consentiti), alla penetrazione di corpi estranei
nell‘apparecchio (come per es. sabbia, pietre o polvere, danni dovuti al trasporto), all'impiego della
forza o a influssi esterni (come per es. danni causati da caduta).

- Danni all‘apparecchio o a parti di esso da ricondurre a un‘usura comune, dovuta all‘uso o di altro
tipo naturale.

4. |l periodo di garanzia € 24 mesi e inizia a partire dalla data di acquisto dell‘apparecchio. | diritti di
garanzia devono essere fatti valere prima della scadenza del periodo di garanzia, entro due settima-
ne dopo avere accertato il difetto. E esclusa la rivendicazione di diritti di garanzia dopo la scadenza
del relativo periodo. La riparazione o la sostituzione dell‘apparecchio non comporta una proroga del
periodo di garanzia e con questa prestazione per |‘apparecchio o per pezzi di ricambio eventual-
mente installati non inizia un nuovo periodo di garanzia. Cio vale anche nel caso in cui si ricorra a un
servizio sul posto.

5. Perrivendicare il diritto di garanzia vi preghiamo di comunicare che I‘apparecchio & difettoso tramite
sito internet: www.isc-gmbh.info. Tenete a portata di mano il documento di acquisto o altri documenti
come prova dell‘acquisto del vostro apparecchio nuovo. Apparecchi inviati senza i relativi documenti
o0 senza targhetta d‘identificazione sono esclusi dalla prestazione di garanzia perché non possono
essere classificati in modo corrispondente. Se il difetto dell‘apparecchio rientra nella nostra presta-
zione di garanzia, ricevete prontamente |‘apparecchio riparato o un apparecchio nuovo.

Naturalmente effettuiamo a pagamento anche riparazioni sull‘apparecchio che non rientrano o non rien-
trano piu nella garanzia. A tale scopo inviate I‘apparecchio all‘indirizzo del nostro Centro Assistenza.

Per parti mancanti, di consumo e soggette a usura rimandiamo alle limitazioni di questa garanzia secon-
do le informazioni sul Servizio Assistenza di queste istruzioni per I‘uso.
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9

Fara! Las igenom bruksanvisningen for att sénka risken for skador

@®

Obs! Bar horselskydd. Buller kan leda till att hérseln forstors.

>

Varning for elektrisk spanning

>

Varning for heta delar

>

Varning! Enheten &r fjérrstyrd och kan starta upp utan férvarning.

-36 -
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Fara!

Innan maskinen kan anvéndas méaste sarskilda
sakerhetsanvisningar beaktas for att férhindra
olyckor och skador. Las darfér noggrant igenom
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar. Férvara dem pa ett sékert stélle sa att du
alltid kan hitta 6nskad information. Om maskinen
ska Overlatas till andra personer maste aven
denna bruksanvisning och dessa séakerhetsanvis-
ningar medfdlja. Vi 6vertar inget ansvar for olyckor
eller skador som har uppstatt om denna bruksan-
visning eller sékerhetsanvisningarna asidosatts.

1. Sékerhetsanvisningar

Gallande sékerhetsanvisningar finns i det bifoga-
de héftet.

Fara!

Léas alla sdkerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Férsummelser vid iakitagandet av séker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan féror-
saka elstét, brand och/eller svara skador. Férvara
alla sékerhetsanvisningar och instruktioner
for framtiden.

2. Beskrivning av maskinen samt
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1/2)
Skyddskapa

Tryckkarl

Krokar for kabelupplindning

Stod

Snabbkoppling (reglerad tryckluft)
Manometer (instéllt tryck kan lasas av)
Tryckreduceringsventil

Strombrytare

. Transporthandtag

10. Sakerhetsventil

11. Avtappningskran fér kondensvatten

©CeNOO AN~

2.2 Leveransomfattning

Kontrollera att produkten ar komplett med hjalp av

beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill

vi be dig ta kontakt med vart servicecenter eller

byggmarknaden dar du kdpte produkten inom

fem dagar efter att du kopte artikeln. Tank pa att

du maste visa upp ett giltigt kvitto. Beakta aven

garantitabellen i garantibestémmelserna i slutet

av bruksanvisningen.

o Oppna férpackningen och ta férsiktigt ut pro-
dukten ur férpackningen.

® Tabort féorpackningsmaterialet samt férpack-
nings- och transportsakringar (om férhan-
den).

® Kontrollera att leveransen ar komplett.
Kontrollera om produkten eller tillbehérsdelar-
na har skadats i transporten.

® Spara om mdjligt pa férpackningen tills ga-
rantitiden har gatt ut.

Fara!

Produkten och férpackningsmaterialet ar
ingen leksak! Barn far inte leka med plast-
pasar, folie eller smadelar! Risk fér att barn
sviljer delar och kvéavs!

e Original-bruksanvisning
e Sakerhetsanvisningar

3. Andamalsenlig anvéndning

Kompressorn anvands for att generera tryckluft till
tryckluftsdrivna verktyg.

Maskinen far endast anvéndas till sitt avsedda
andamal. Anvandningar som stracker sig utéver
detta anvandningsomrade &r ej andamalsenliga.
For materialskador eller personskador som resul-
terar av sadan anvandning ansvarar anvandaren/
operatoren sjalv. Tillverkaren patar sig inget
ansvar.

Tank pa att vara produkter endast far anvandas
till andamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for yrkesmassig, hantverksmassig eller industriell
anvandning. Vi ger darfér ingen garanti om pro-
dukten ska anvandas inom yrkesmassiga, hant-
verksmassiga eller industriella verksamheter eller
vid liknande aktiviteter.
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4. Tekniska data

Natanslutning:........cocoeevverieenieene 230V ~50 Hz
Motoreffekt KW:.........oveeveeeiiiiiiieeeeeeeeeeeee 1,1
Driftslag ......coevviiiiiiiiiieees S325 % 10 min
Varvtal minT: .o 3550
Driftstryck bar:..........cooooieiiiiiee 8
Tryckbehallarens volym (i liter):........ccccooenenies 6
Teo. insugningkapacitet I/min: ...........ccccceeeeene 185
Ljudeffektsniva L, idB:......cccccooveiiiiiiiici 97

Osékerhet K,
Ljudtrycksniva L, i dB
Osékerhet KpA .

Kapslingsklass:.........c.ccooeviiiiniiiiiiicis IP 20
VIKE T KG: o 9
Fara!

Buller

Bullervérden har bestamts enligt EN ISO 3744.

5. Fére anvédndning

Innan du ansluter maskinen maste du 6vertyga
dig om att uppgifterna pa typskylten stammer
Overens med natets data.

o Kontrollera kompressorn fér transportskador.
Eventuella skador ska omedelbart rapporte-
ras till det transportféretag som levererade
kompressorn.

e Uppstéliningen av kompressorn bér vara i
narheten av férbrukaren.

® Undvik lang luftledning oh langa till-ledningar
(férlangningar).

o  Seftill att insugningsluften &r torr och dammffri.

e Stall inte upp kompressorn i ett fuktigt eller
vatt utrymme.

e Kompressorn far endast anvéndas i lampliga
utrymmen (tillracklig ventilation, omgivnings-
temperatur +5°C - +40°C). Utrymmet far inte
innehalla damm, syra, anga, eller explosiva
eller brénnbara gaser.

e Kompressorn ar lamplig fér anvandning i
torra utrymmen. Det &r inte tillatet att anvanda
kompressorn inom omraden dar sprutvatten
anvands.

Anl_TC_AC_190_6_8_OF.indb 38

6. Montering och driftstart

Obs!
Se till att maskinen har monterats komplett
innan du tar den i drift!

6.1 Natanslutning

Innan du anvander maskinen, kontrollera att
natspanningen stammer 6éverens med uppgifter-
na som anges pa maskinens markskylt. Langa
tilledningar samt férlangningar, kabeltrummor
osv. férorsakar spanningsfall och kan férhindra att
motorn startar upp. Vid laga temperaturer under
+5°C finns det risk for att motorn inte kan starta

upp pga. trég gang.

6.2 Strombrytare (8)

Stall strombrytaren (8) i lage 1 for att sla pa kom-
pressorn.

Stall strombrytaren (8) i lage 0 for att sla ifran
kompressorn.

6.3 Stalla in trycket (bild 1)

e Trycket kan stéllas in med tryckreducerings-
ventilen (7) och lasas av pa manometern (6).

* Detinstallda trycket kan slappas ut vid
snabbkopplingen (5).

6.4 Tryckbrytarinstéllning
Tryckbrytaren har stallts in pa fabriken.
Inkopplingstryck: 6 bar
Urkopplingstryck: 8 bar

7. Byta ut natkabeln

Fara!

Om natkabeln till denna produkt har skadats mas-
te den bytas ut av tillverkaren, kundtjéanst eller av
en annan person med liknande behdérighet efter-
som det annars finns risk for personskador.
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8. Rengoring, Underhall och
reservdelsbestéllning

Fara!
Dra alltid ut stickkontakten fore alla reng6-
rings- och underhallsarbeten.

Fara!
Viénta tills kompressorn har svalnat helt! Risk
fér brannskador!

Fara!
Tom karlet pa tryck infor rengoring och un-
derhall.

8.1 Rengdra maskinen

® Hall skyddsanordningarna, ventilationsdpp-
ningarna och motorkapan i s& damm- och
smutsfritt skick som mdéjligt. Torka av mas-
kinen med en ren duk eller blas av den med
tryckluft med svagt tryck.

® Virekommenderar att du rengér maskinen
efter varje anvandningstillfélle.

® Rengdr maskinen med jamna mellanrum med
en fuktig duk och en aning sapa. Anvénd inga
rengdrings- eller Idsningsmedel. Dessa kan
skada maskinens plastdelar. Se till att inga
vatskor tranger in i maskinens inre. Om vatten
tranger in i ett elverktyg hojs risken for elekt-
riska slag.

® Slangen och sprutverktygen maste kopplas
loss fran kompressorn innan rengéringen
utférs. Kompressorn far inte rengdéras med
vatten, I6sningsmedel eller liknande.

8.2 Kondensvatten

Obs! For att tryckkarlet (2) ska halla tatt under
lang tid framdver, maste kondensvattnet alltid
tappas av med avtappningskranen (11) efter varje
anvandning. Luta kompressorns tryckkérlet sa
pass mycket att avtappningskranen befinner sig
vid karlets lagsta punkt. Dérefter kan allt kondens-
vatten rinna ut.

8.3 Sakerhetsventil (10)

Sékerhetsventilen har stéllts in pa tryckbehal-
larens hogsta tillatna tryck. Det ar inte tillatet att
andra pa sakerhetsventilens instéllning eller att
ta bort plomberingen. Foér att garantera att saker-
hetsventilen fungerar ratt nar den behévs, ska
den aktiveras med jamna mellanrum. Dra kraftigt
i ringen tills du hor hur tryckluft slapps ut. Slapp
sedan ringen.

8.4 Forvaring

Fara!

Dra ut stickkontakten, avlufta maskinen och alla
anslutna tryckluftsdrivna verktyg. Stall undan
kompressorn sa att den inte kan tas i drift av
obehdriga personer.

Obs!

Férvara kompressorn endast i torr omgivning
utom rackhall fér obehériga personer. Forva-

ra inte kompressorn i lutat skick utan endast

staende!

8.5 Reservdelsbestéllning

Lamna féljande uppgifter vid bestallning av reser-
vdelar:

® Maskintyp

® Maskinens artikel-nr.

® Maskinens ident-nr.

® Reservdelsnummer for erforderlig reservdel
Aktuella priser och ytterligare information finns pa
www.isc-gmbh.info

9. Skrotning och atervinning

Produkten ligger i en férpackning som fungerar
som skydd mot transportskador. Denna férpack-
ning bestar av olika material som kan atervinnas.
Lamna in férpackningen till ett insamlingsstalle for
atervinning. Produkten och dess tillbehor bestar
av olika material som t ex metaller och plaster.
Defekta produkter far inte kastas i hushallssopor-
na. Ldmna in produkten till ett insamlingsstélle

i din kommun f6r professionell avfallshantering.
Hor efter med din kommun om du inte vet var
narmsta insamlingsstalle finns.

10. Férvaring

Forvara produkten och dess tillbehér pa en mork,
torr och frostfri plats samt otillgangligt fér barn.
Den basta férvaringstemperaturen ar mellan 5
och 30°C. Forvara elverktyget i originalforpack-
ningen.

-39 -
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10. Méjliga orsaker till att kompressorn inte fungerar

Problem

Orsak

Lésning

De compressor
draait niet

. Natspanning saknas.

. For lag natspanning

. For lag utomhustemperatur.
. Overhettad motor.

. Kontrollera kabel, stickkontakt, sa-

kring och stickuttag.

. Undvik alltfér ldnga férlang-

ningskablar. Anvand endast
férlangningskablar med tillrackligt
stor ledararea.

. Anvand inte maskinen under +5°C.
. Lat motorn svalna och atgarda ev.

orsaken till éverhettningen.

Kompressorn kor,
men genererar inget
tryck.

_

. Backventil otét.
2. Tatningar defekta.

. Avtappningsplugg fér kondensvat-

ten (11) otat.

. Byt ut backventilen.
. Kontrollera tatningarna, lat en

auktoriserad verkstad byta ut
defekta tatningar.

. Dra at skruven fér hand. Kontrollera

tatningen pa skruven, byt ut vid be-
hov.

Kompressorn kor,
tryck visas pa

manometern, men
verktygen kor inte.

. Otéata slangkopplingar.
. Otéat snabbkoppling.

. Alltfor lagt tryck har stéllts in pa

tryckreduceringsventilen.

. Kontrollera tryckluftsslangen och

verktygen, byt ut vid behov.

. Kontrollera snabbkopplingen, byt ut

vid behov.

. Stall in hégre tryck med tryckredu-

ceringsventilen.
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Endast fér EU-lander
Kasta inte elverktyg i hushallssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter och dess tilldmpning i den nationella lagstiftningen, maste foérbrukade elverktyg
kéllsorteras och lamnas in for miljdvanlig atervinning.

Atervinnings-alternativ till begaran om atersandning:

Som ett alternativ till returnering ar dgaren av elutrustningen skyldig att bidraga till &ndamalsenlig av-
fallshantering for det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den férbrukade utrustningen har lamnats
in till en avfallsstation kan den omhandertas i enlighet med gallande nationella lagstiftning om atervin-
ning och avfallshantering. Detta galler inte for tillbehdrsdelar och hjalpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den férbrukade utrustningen.

Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medféljande underlag for produkterna, aven
utdrag, ar endast tillatet med uttryckligt tillstand fran iISC GmbH.

Med forbehall for tekniska andringar.

-41 -
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Serviceinformation

| alla lander som namns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners finns i garantibeviset. Vara partners star garna till tjanst for alla slags servicearbeten sdsom repara-
tion och tillhandahallande av reservdelar, slitagedelar och férbrukningsmaterial.

Kom ihag att féljande delar i denna produkt ar utsatta for ett bruksmassigt och naturligt slitage samt att

foljande delar kravs som férbrukningsmaterial.

Kategori

Exempel

Slitagedelar*

Kilrem, luftfilter

Férbrukningsmaterial/férbrukningsdelar*

Delar som saknas

*ingar inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller stdrningar kan du anmala detta pa webbplatsen www.isc-gmbh.info. Ge en detaljerad

beskrivning av felet som har uppstatt och besvara alltid féljande fragor:

® Fungerade produkten forst eller var den defekt fran borjan?

® Markte du av nagonting innan produkten slutade att fungera (symptomer fore defekt)?

* Enligt din asikt, vilken funktion ar felaktig i produkten (huvudsymptom)?

Beskriv den felaktiga funktionen.
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Garantibevis

Bésta kund,

vara produkter genomgar en strang kvalitetskontroll. Om denna produkt mot férmodan inte fungerar pa

ratt satt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta var serviceavdelning under adressen som anges pa

garantikortet. Vi star dven garna till tjanst pa telefon under servicenumret som anges nedan. Féljande
punkter galler for att du ska kunna gora ansprak pa garantin:

1. Dessa garantivillkor vander sig enbart till konsumenter, dvs. naturliga personer som inte har for av-
sikt att anvanda denna produkt i kommersiellt syfte eller inom egen verksamhet. Dessa garantivillkor
reglerar ytterligare garantitjignster som nedanstaende tillverkare erbjuder kdpare av nya produkter.
Dessa tjanster ar en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantiansprak som regleras enligt
lag paverkas inte av denna garanti. Vara garantitjdnster ar gratis for dig.

2. Garantitidnsterna omfattar endast sadana brister som bevisligen kan harledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har kdpt ska vara ny och harstamma fran nedanstaende tillverkare.
Vi avgdr om sadana brister i produkten ska atgardas eller om produkten ska bytas ut.

Tank pa att vara produkter endast far anvandas till &andamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for kommersiell, hantverksmaéssig eller yrkesmassig anvandning. Ett garantiavtal sluts darfér ej om
produkten inom garantitiden har anvants inom yrkesmassiga, hantverksmassiga eller industriella
verksamheter eller har utsatts for liknande pakanning.

3. Garantin omfattar inte:

- Skador pa produkten som kan hérledas till att monteringsanvisningen missaktats eller pa grund av
felaktig installation, asidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig natspanning eller stromart),
missaktade underhalls- och sakerhetsbestdmmelser, om produkten utsatts fér onormala miljéfakto-
rer eller bristfallig skotsel och underhall.

- Skador pa produkten som kan harledas till missbruk eller ej &ndamalsenlig anvandning (t ex éver-
belastning av produkten eller anvandning av ej godkanda insatsverktyg eller tillbehér), frammande
partiklar som har trangt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre vald eller
yttre paverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned).

- Skador pa produkten eller delar av produkten som kan hérledas till bruksmassigt, normalt eller for
Ovrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgar till 24 manader och géller fran datumet nar produkten képtes. Medan garantiti-
den fortfarande galler ska ansprak pa garanti stéllas inom tva veckor efter att defekten faststalldes.
Det ar inte mdjligt att stélla ansprak pa garanti efter att garantitiden har 16pt ut. Garantitiden forlangs
inte nar produkten repareras eller byts ut, dessutom medfér sddana arbeten inte att en ny garantitid
bérjar galla for produkten eller for ev. reservdelar som har monterats in. Detta galler &ven vid hem-
besok.

5. Anmal den defekta produkten pa féljande webbplats for att gora ansprak pa garantin: www.isc-
gmbh.info. Se till att du har sparat pa kvittot eller ett annat kdpebevis som pavisar att du har kdpt
denna produkt i nytt skick. Produkter som sands in utan kdpebevis eller utan markskylt tacks inte av
vara garantitjnster eftersom de inte kan identifieras. Om defekten i produkten tacks av vara garan-
titjanster, far du genast en reparerad eller ny produkt av oss.

Givetvis kan vi dven, mot debitering, atgarda skador som antingen inte tacks av garantin eller som har
uppstatt efter garantitidens slut. Skicka in produkten till nedanstaende serviceadress.

For slitage- och férbrukningsdelar samt fér delar som saknas hanvisar vi till begransningarna i garantin
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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9

Gevaar! Handleiding lezen om het letselrisico te verminderen

@®

Voorzichtig! Draag een gehoorbeschermer. Lawaai kan aanleiding geven tot gehoorverlies.

>

Waarschuwing voor elektrische spanning

>

Waarschuwing voor warme onderdelen

>

Waarschuwing! De unit wordt op afstand bestuurd en mag zonder waarschuwing starten

_44 -
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Gevaar!

Bij het gebruik van toestellen dienen enkele
veiligheidsmaatregelen te worden nageleefd om
lichamelijk gevaar en schade te voorkomen. Lees
deze handleiding / veiligheidsinstructies daarom
aandachtig door. Bewaar deze goed zodat u

de informatie op elk moment kunt terugvinden.
Mocht u dit toestel aan andere personen doorge-
ven, gelieve dan deze handleiding/veiligheidsin-
structies mee te geven. Wij zijn niet aansprakelijk
voor ongevallen of schade die te wijten zijn aan
niet-naleving van deze handleiding en van de vei-
ligheidsinstructies.

1. Veiligheidsvoorschriften

De overeenkomstige veiligheidsinstructies vindt u
in de bijgaande brochure!

Gevaar!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzin-
gen. Nalatigheden bij de inachtneming van de
veiligheidsinstructies en aanwijzingen kunnen
elektrische schok, brand en/of zware letsels ver-
oorzaken. Bewaar alle veiligheidsinstructies
en aanwijzingen voor de toekomst.

2. Beschrijving van het toestel en
leveringsomvang

2.1 Beschrijving van het toestel (fig. 1/2)
Afdekking van de behuizing

Drukvat

Haak voor het opwikkelen van de kabel
Standvoet

Snelkoppeling (geregelde perslucht)
Manometer (ingestelde druk kan worden af-
gelezen)

Drukregelaar

AAN/UIT-schakelaar

Transportgreep

10. Veiligheidsklep

11. Aflaatkraan voor condenswater

ok wN

©o®N

2.2 Leveringsomvang

Gelieve de volledigheid van het artikel te controle-

ren aan de hand van de beschreven leveringsom-

vang. Indien er onderdelen ontbreken, gelieve

u dan binnen 5 werkdagen na aankoop van het

artikel te wenden tot ons servicecenter of tot de

dichtstbijzijnde bevoegde bouwmarkt, en leg een

geldig bewijs van aankoop voor. Gelieve daarvoor

de garantietabel in de garantiebepalingen aan het

einde van de handleiding in acht te nemen.

® Open de verpakking en neem het toestel
voorzichtig uit de verpakking.

®  Verwijder het verpakkingsmateriaal alsmede
verpakkings-/transportbeveiligingen (indien

aanwezig).

® Controleer of de leveringsomvang compleet
is.

® Controleer het toestel en de accessoires op
transportschade.

® Bewaar de verpakking indien mogelijk tot aan
het einde van de garantieperiode.

Gevaar!

Het toestel en het verpakkingsmateriaal zijn
geen speelgoed voor kinderen! Kinderen mo-
gen niet met plastic zakken, folies en kleine
stukken spelen! Er bestaat inslik- en verstik-
kingsgevaar!

® Originele handleiding
® \Veiligheidsvoorschriften

3. Doelmatig gebruik

De compressor dient om perslucht voor pneuma-
tisch gereedschap te produceren.

De machine mag slechts voor werkzaamheden
worden gebruikt waarvoor ze bedoeld is. Elk ver-
der gaand gebruik is niet doelmatig. Voor daaruit
voortvloeiende schade of letsel van welke aard
dan ook is de gebruiker/bediener, niet de fabri-
kant, aansprakelijk.

Wij wijzen erop dat onze toestellen overeen-
komstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor
commercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik.
Wij zijn niet aansprakelijk indien het toestel in
ambachtelijke of industriéle bedrijven alsmede bij
gelijk te stellen activiteiten wordt gebruikt.
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4. Technische gegevens

Aansluiting op het net:................... 230V ~50Hz
Motorvermogen:.......ccovveeneeeieenieeiieee 1,1 kKW
Bedrijffsmodus..........cccceciiniennnnn. S325% 10 min
Compressortoerental t/min.:...........ccccceeee. 3550
WerkdruK bar: ..........ccoeiiiiiiiiicceceeces 8
Drukvatvolume (in [iter): ........ccoeevviviniiiiiene. 6
Theoretisch aanzuigvermogen I/min.: ........... 185
Geluidsvermogen L, indB:...........cccccoeiianne 97
Onzekerheid K, ,............ .2dB
Geluidsdrukniveau L , in dB: . 75
Onzekerheid K, ..... .2dB
Bescherming type: ..o IP20
Gewicht van het toestel in Kg:...........cccovernne. 9
Gevaar!

Geluid

De geluidsemissiewaarden zijn bepaald conform
EN ISO 3744.

5. Voor inbedrijfstelling

Controleer of de gegevens vermeld op het ken-
plaatje overeenkomen met de gegevens van het
stroomnet alvorens het toestel aan te sluiten.

e Controleer het toestel op transportschade.
Het transportbedrijf dat de compressor gele-
verd heeft onmiddellijk op de hoogte stellen
van eventuele schade.

e Hetis aan te raden de compressor in de nabi-
jheid van de verbruiker op te stellen.

® Lange luchtleidingen en lange toevoerleidin-
gen (verlengkabels) moeten worden verme-
den.

e Ervoor zorgen dat de aanzuiglucht droog en
stofvrij is.

® De compressor niet in een vochtige of natte
ruimte opstellen.

® De compressor mag slechts in gepaste
ruimten (goed geventileerd, omgevingstem-
peratuur +5°C tot 40°C) worden gebruikt. In
de ruimte mogen geen stof, zuren, dampen,
explosieve of ontvlambare gassen aanwezig
zijn.

® De compressor is geschikt voor gebruik in
droge ruimten. Hij mag niet worden gebruikt
in zones waarin met spatwater wordt gewerkt.

6. Montage en ingebruikneming

Voorzichtig!
Voor ingebruikneming het toestel zeker volle-
dig monteren!

6.1 Netaansluiting

Alvorens het toestel in gebruik te nemen dient u
er zich van te vergewissen dat de netspanning
overeenkomt met de bedrijfsspanning vermeld op
het kenplaatje van het apparaat. Lange toevoer-
leidingen alsook verlengkabels, kabeltrommels
enz. leiden tot spanningsverlies en kunnen het
starten van de motor beletten. Bij temperaturen
onder +5°C start de motor eventueel moeilijk ten
gevolge van stroefheid.

6.2 AAN/UIT-schakelaar (8)

Breng de AAN/UIT-schakelaar (8) naar de stand 1
om het toestel aan te zetten.

Om het toestel af te leggen brengt u de AAN/UIT-
schakelaar (8) naar stand 0.

6.3 Drukafstelling: (fig. 1)

® Met de drukregelaar (7) kan de druk op de
manometer (6) worden afgesteld.

® De afgestelde druk kan op de snelkoppeling
(5) worden ontnomen.

6.4 Afstelling van de drukschakelaar

De drukschakelaar is in de fabriek afgesteld.
Inschakeldruk ca. 6 bar

Uitschakeldruk ca. 8 bar

7. Vervangen van de
netaansluitkabel

Gevaar!

Als de netaansluitkabel van dit toestel wordt
beschadigd, dient deze door de fabrikant of door
de dienst na verkoop of een overeenkomstig ge-
kwalificeerde persoon te worden vervangen om te
voorkomen dat iemand in gevaar wordt gebracht.
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8. Reiniging, onderhoud en
bestellen van wisselstukken

Gevaar!

Verwijder voor alle schoonmaak- en onder-
houdswerkzaamheden de netstekker uit het
stopcontact.

Gevaar!
Wacht tot de compressor helemaal is afgeko-
eld! Gevaar voor brandwonden!

Gevaar!

Vaéor alle schoonmaak- en onderhoudswerk-
zaamheden dient de ketel drukloos te worden
gemaakt.

8.1 Reiniging

® Hou de veiligheidsinrichtingen, de ventila-
tiespleten en het motorhuis zo veel mogelijk
vrij van stof en vuil. Wrijf het toestel met een
schone doek af of blaas het met perslucht bij
lage druk schoon.

® Hetis aan te bevelen het toestel onmiddellijk
na elk gebruik schoon te maken.

® Maak het toestel regelmatig met een vochtige
doek en wat zachte zeep schoon. Gebruik
geen reinigings- of oplosmiddelen; die zou-
den de kunststofdelen van het toestel kunnen
aantasten. Zorg ervoor dat geen water bin-
nen in het toestel terecht kan komen. Door
binnendringen van water in een elektrische
apparatuur verhoogt het risico van een elekt-
rische schok.

e Slang en spuitgereedschap moeten voor de
schoonmaakbeurt van de compressor wor-
den gescheiden. De compressor mag niet
met water, oplosmiddelen of iets dergelijks
schoon worden gemaakt.

8.2 Condenswater

Let op! Voor een duurzame bestendigheid van
het drukvat (2) dient het condensatiewater na elk
gebruik te worden afgelaten door de aflaatkraan
(11) open te draaien. Zet de ketel van de com-
pressor zo schuin, dat de aflaatkraan zich op het
diepste punt van de ketel bevindt. Zo kan het con-
densatiewater volledig weglopen.

8.3 Veiligheidsklep (10)

De veiligheidsklep is afgesteld op de maximaal
toegestane druk van de druktank. Het is niet
toelaatbaar de veiligheidsklep te verstellen of

het plombeerloodje ervan te verwijderen. Om te
verzekeren dat de veiligheidsklep, indien nodig,
naar behoren werkt, dient u de klep van tijd tot

tijd in werking te stellen. Trek flink aan de ring tot
perslucht hoorbaar wordt afgeblazen. Laat daarna
de ring weer los.

8.4 Opbergen

Gevaar!

Trek de netstekker uit het stopcontact, ontlucht
het toestel en alle aangesloten pneumatische
gereedschappen. Berg de compressor op zodat
hij niet door onbevoegden in werking kan worden
gesteld.

Voorzichtig!

De compressor alleen in een droge en voor
onbevoegden ontoegankelijke omgeving
opbergen. Niet kantelen, alleen recht staand
opbergen!

8.5 Bestellen van wisselstukken:

Gelieve bij het bestellen van wisselstukken de
volgende gegevens te vermelden:

® Type van het toestel

®  Artikelnummer van het toestel

® |dent-nummer van het toestel

e Stuknummer van het gewenste wisselstuk
Actuele prijzen en info vindt u terug onder
www.isc-gmbh.info

9. Verwijdering en recyclage

Het toestel bevindt zich in een verpakking om
transportschade te voorkomen. Deze verpakking
is een grondstof en bijgevolg herbruikbaar of kan
in de grondstofkringloop teruggebracht worden.
Het toestel en zijn accessoires bestaan uit ver-
schillende materialen, zoals b.v. metaal en plastic.
Defecte toestellen horen niet bij het huisvuil thuis.
Voor deskundige verwerking moet het toestel bij
een daarvoor bestemde inzamelplaats worden
afgegeven. Als u geen inzamelplaats kent gelieve
u dan bij de gemeente te informeren.
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10. Mogelijke uitvaloorzaken

Probleem Oorzaak Oplossing
De compressor 1. Netspanning ontbreekt 1. Kabel, netstekker, zekering en stop-
draait niet contact controleren.

2. Netspanning te laag 2.Te lange verlengkabel vermijden.
Verlengkabel met een voldoende
aderdoorsnede gebruiken.

3. Buitentemperatuur te laag 3. Niet onder +5° buitentemperatuur
gebruiken.

4. Motor oververhit 4. Motor laten afkoelen, indien nodig,
de oorzaak van de oververhitting
verhelpen.

Compressor draait, | 1. Terugslagklep lek. 1. Terugslagklep vervangen.

maar bouwt geen
druk op

2. Dichtingen defect.

3. Aflaatplug voor condenswater (11)
ondicht.

2.

3.

Dichtingen controleren, defecte
dichtingen door een vakwerkplaats
laten vervangen.

Plug met de hand aanhalen.
Dichting op de plug controleren,
indien nodig, vervangen.

Compressor draait,
druk wordt op de
manometer aan-
geduid, maar de
gereedschappen
draaien niet.

1. Slangverbindingen lek.

2. Snelkoppeling lek.

3. Druk op de drukregelaar te laag
afgesteld.

2.

3.

. Persluchtslang en gereedschappen

controleren, indien nodig vervan-
gen.

Snelkoppeling controleren, indien
nodig vervangen.

Drukregelaar verder opendraaien.
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NL

Enkel voor EU-landen
Elektrisch gereedschap hoort niet bij het huisvuil thuis!

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU op afgedankte elekirische en elektronische toestellen en
omzetting in nationaal recht dienen afgedankte elektrische gereedschappen afzonderlijk te worden ver-
zameld en milieuvriendelijk te worden gerecycleerd.

Recyclagealternatief i.p.v. het toestel terug te sturen:

De eigenaar van het elektrische toestel is alternatief verplicht, i.p.v. het toestel terug te sturen, mede te
werken bij de behoorlijke recyclage in geval hij zich van het eigendom ontdoet. Het afgedankte toestel
kan hiervoor ook bij een verzamelplaats worden afgegeven die voor een verwijdering als bedoeld in de
wetgeving in zake recyclage en afvalverwerking zorgt. Hieronder vallen niet bij de afgedankte toestellen
gevoegde accessoires en hulpmiddelen zonder elektrische componenten.

Nadruk of andere reproductie van documentatie en geleidepapieren van de producten, geheel of ge-
deeltelijk, enkel toegestaan mits uitdrukkelijke toestemming van iSC GmbH.

Technische wijzigingen voorbehouden
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Service-informatie

Wij werken in alle landen die in het garantiebewijs zijn genoemd, samen met competente servicepart-
ners, wier contactgegevens u kunt afleiden uit het garantiebewijs. Deze staan voor alle diensten zoals
reparatie, het verschaffen van wisselstukken of slijtdelen of voor de aankoop van verbruiksmaterialen te
uwer beschikking.

U moet er rekening mee houden dat bij dit product de volgende delen onderhevig zijn aan een slijtage
door gebruik of een natuurlijke slijtage, resp. dat de volgende delen nodig zijn als verbruiksmaterialen.

Categorie Voorbeeld
Slijtstukken* V-snaar, luchffilter

Verbruiksmateriaal/verbruiksstukken*

Ontbrekende onderdelen

* niet verplicht bij de leveringsomvang begrepen!

Bij gebreken of defecten verzoeken wij u om de fout te melden op het internet onder www.isc-gmbh.info.
Gelieve te zorgen voor een nauwkeurige beschrijving van de fout en daarbij in elk geval de volgende
vragen te beantwoorden:

® Heeft het toestel reeds eenmaal gewerkt of was het vanaf het begin defect?
® Isuiets opgevallen voordat het defect zich voordeed (symptoom véor het defect)?

*  Welke foutieve werkwijze vertoont het toestel volgens u (hoofdsymptoom)?
Beschrijf deze foutieve werkwijze.
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Garantiebewijs

Geachte klant,

onze producten worden onderworpen aan een strenge kwaliteitscontrole. Mocht dit apparaat echter ooit

niet naar behoren functioneren, spijt dit ons ten zeerste en vragen u zich te wenden tot onze service-

dienst onder het adres vermeld op dit garantiebewijs. Wij staan ook graag telefonisch tot uw dienst via
het vermelde servicetelefoonnummer. Voor eisen in verband met het recht garantie geldt het volgende:

1. Deze garantievoorwaarden zijn uitsluitend gericht aan de gebruikers, d.w.z. natuurlijke personen die
dit product niet in het kader van hun ambachtelijke noch van een andere zelfstandige activiteit willen
gebruiken. Deze garantievoorwaarden regelen aanvullende garantieprestaties, die de hieronder ge-
noemde fabrikant kopers van zijn nieuwe apparaten toezegt in aanvulling tot de wettelijke garantie.
Uw wettelijke garantieclaims blijven onaangetast door deze garantie. Onze garantieprestatie is voor
u gratis.

2. De garantieprestatie geldt uitsluitend voor gebreken aan een door u aangekocht nieuw apparaat

van de hieronder genoemde fabrikant die aantoonbaar berusten op een materiaal- of productiefout,
en is naar onze keuze beperkt tot het verhelpen van zulke gebreken aan het apparaat of de vervan-
ging ervan.
Wij wijzen erop dat onze apparaten overeenkomstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor com-
mercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik. Van een garantiecontract is derhalve geen sprake, als
het apparaat binnen de garantieperiode in commerciéle, ambachtelijke of industriéle bedrijven werd
ingezet of aan een daarmee gelijk te stellen belasting werd blootgesteld.

3. Van onze garantie zijn uitgesloten:

- Schade aan het apparaat als gevolg van niet-inachtneming van de montagehandleiding of op
grond van ondeskundige installatie, als gevolg van niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing
(zoals bijv. door aansluiting aan een verkeerde netspanning of stroomsoort) of niet-inachtneming
van de onderhouds- en veiligheidsvoorschriften, door blootstelling van het apparaat aan abnormale
omgevingsvoorwaarden of door nalatig onderhoud en verzorging.

- Schade aan het apparaat als gevolg van misbruik of ondeskundige toepassingen (zoals bijv. over-
belasting van het apparaat of de inzet van niet toegelaten gereedschappen of toebehoren), binnen-
dringen van vreemde voorwerpen in het apparaat (zoals bijv. zand, stenen of stof, transportschade),
gebruik van geweld of als gevolg van externe invloeden (zoals bijv. schade door vallen).

- Schade aan het apparaat of aan delen van het apparaat die valt te herleiden tot slijtage als gevolg
van gebruik, en als gevolg van normale of andere natuurlijke slijtage.

4. De garantieperiode bedraagt 24 maanden en gaat in op de datum van aankoop van het apparaat.
Garantieclaims dienen voor het verloop van de garantieperiode binnen de twee weken na het vast-
stellen van het defect geldend te worden gemaakt. Het indienen van garantieclaims na verloop van
de garantieperiode is uitgesloten. De herstelling of vervanging van het apparaat leidt niet tot een
verlenging van de garantieperiode noch wordt door deze prestatie een nieuwe garantieperiode voor
het apparaat of voor eventueel ingebouwde wisselstukken op gang gebracht. Dit geldt ook bij het ter
plaatse uitvoeren van een serviceactiviteit.

5. Gelieve om een garantieclaim in te dienen het defecte apparaat aan te melden onder: www.isc-
gmbh.info. Houd het aankoopbewijs of een ander bewijs van uw aankoop van het nieuwe apparaat
bij de hand. Apparaten die zonder bijhorende bewijzen of zonder typeplaatje worden teruggestuurd,
worden op grond van de ontbrekende mogelijkheid om het apparaat toe te kennen uitgesloten van
de garantieprestatie. Valt het defect van het apparaat binnen onze garantieprestatie, dan bezorgen
wij u per omgaande een gerepareerd of nieuw apparaat terug.

Uiteraard staan wij ook tot u dienst om, mits betaling van de kosten, defecten van het apparaat te ver-
helpen die buiten de garantieomvang vallen. Te dien einde stuurt u het apparaat aan ons serviceadres

op.

Voor slijtstukken, verbruiksmateriaal en ontbrekende onderdelen wordt verwezen naar de beperkingen
van deze garantie conform de service-informatie van deze handleiding.
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FIN

9

Vaara! Tapaturmavaaran vahentdmiseksi lue kéyttdohje

@®

Huomio! Kayta kuulosuojuksia. Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

>

Varo sédhkévirtaa

>

Varo kuumia osia

>

Varoitus! Yksikkd on kauko-ohjattu ja se saa l&hted kéyntiin ilman varoitusta.
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Huomio!

Laitteita kaytettédessa tulee noudattaa tiettyja
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden
valttamiseksi. Lue sen vuoksi tama kayttéohje /
nama turvallisuusmaaraykset huolellisesti lapi.
Sailyta ne hyvin, jotta niissa olevat tiedot ovat
my6hemminkin milloin vain kaytettavissasi. Jos
luovutat laitteen muille henkiléille, ole hyva ja
anna heille myés tama kayttéohje / nama turval-
lisuusmaaraykset laitteen mukana. Emme ota
mitaan vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka
ovat aiheutuneet tdméan kayttdohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyénnista.

1. Turvallisuusmaéaraykset

Laitetta koskevat turvallisuusmaaraykset I16ydat
oheistetusta vihkosesta.

Huomio!

Lue kaikki turvallisuusmaéaraykset ja ohjeet.
Jos turvallisuusmaarayksia tai muita ohjeita ei
noudateta, saattaa tasta aiheutua sahkoiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Sailyta kaikki
turvallisuusméaaraykset ja ohjeet my6hempaa
tarvetta varten.

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen
sisaltd

2.1 Laitteen kuvaus (kuvat 1/2)
Kotelon kansi

Painesailid
Johdonkelauskoukku
Tukijalka

Pikaliitin (saadelty paineilma)
Manometri (sd&detyn paineen voi lukea tasta)
Paineensaadin
Paalle-/pois-katkaisin

. Tydntékahva

10. Turvaventtiili

11. Lauhdeveden laskuhana

©CeNOO AN~

FIN

2.2 Toimituksen sisélt6é

Tarkasta tassa kuvatun toimitusselostuksen
avulla, etta valmiste on taysimaarainen. Jos osia
puuttuu, ota viimeistaan 5. arkipdivana oston
jalkeen yhteytta asiakaspalveluumme tai lahim-
paan toimivaltaiseen rakennustarvikeliikkeeseen
ja esita vastaava ostotosite. Huomioi tdssa myods
tdman ohjekirjan lopussa olevat takuumaaraykset
ja takuusuoritustaulukko.

® Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-
sesta.

Poista pakkausmateiriaalit seka pakkaus- ja
kuljetusvarmistukset (mikali kaytetty).
Tarkasta, onko toimitus taysilukuinen.
Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-
tusvaurioita.

Sailyta pakkaus, mikali mahdollista, takuua-
jan loppuun saakka.

Huomio!

Laite ja pakkausmateriaalit eivét ole lasten
leikkikaluja! Lapset eivét saa leikkid muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienilla osilla! Niista
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

o Alkuperaiskayttéohje

® Turvallisuusmaaraykset

3. Maaraysten mukainen kaytto

Kompressori on tarkoitettu kehittdmaan paineil-
maa paineilmakayttoisia tydkaluja varten.

Konetta saa kayttaa ainoastaan sille maarattyyn
tarkoitukseen. Kaikkinainen taman ylittava kaytté
ei ole maaraysten mukaista. Kaikista tasta aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/kayttaja eika suinkaan
sen valmistaja.

Ole hyva ja ota huomioon, etta laitteitamme ei ole
suunniteltu ja valmistettu kaytettavaksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota
mitdan vastuuta vaurioista, jos laitetta kaytetaan
pienteollisuus-, kasityolais- tai teollisuustydpaiko-
illa tai ndihin verrattavissa olevissa toimissa.
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4. Tekniset tiedot

Verkkoliitdnta:............ccoevvvecninnnn. 230V ~50 Hz
Moottorin teho KW:......oovveeiiiiiiiieeieeeceeee 1,1
Kayttétapa ........cocceeveevceeniennnne S325% 10 min
Kompressorin kierrosluku min™:................... 3550
Kéayttdpaine baria:.........ccccceeiiiiiiiiiiiicieecee 8
Painesailion tilavuus (litraa):.......c.ccccevveeiereenns 6
Laskettu imuteho I/min: ... 185
Aénen tehotaso L, dB: ...covieiiiiiis 97
Mittausvirhe K, «oooervveiennie 2dB
Aanenpaineen taso LpA, AB: i 75
Mittausvirhe KpA ............................................ 2dB
Suojalaji:....c.ceeeuee

Laitteen paino Kg:........cocceeviieiiiiiicicce e 9
Huomio!

Melunpéaéstot

Melunpéaastdarvot on mitattu standardin
EN ISO 3744 mukaan.

5. Ennen kayttédnottoa

Tarkistakaa ennen kayttéonottoa, etta tyyppikilven
tiedot tAsmaavat verkkotietojen kanssa.

® Tarkasta, onko laitteessa kuljetusvaurioita.
limoita mahdoliset vahingot heti kompressorin
toimittaneelle huolitsijalle.

e Kompressori tulee asettaa kulutuslaitteen
lahistolle.

® On valtettava pitkia ilmajohtoja ja pitkia
tuontijohtoja (jatkojohtoja).

® Huolehdi siita, etté imuilma on kuivaa ja p6ly-
ténta.

o Ala asenna kompressoria kosteaan tai mar-
kaan tilaan.

® Kompressoria saa kayttda ainoastaan tar-
koituksenmukaisissa tiloissa (hyva tuuletus,
ympariston lampétila +5°C - +40°C). Kaytto-
tiloissa ei saa olla pdlya tai happoja, hdyryja,
rajahdysalttiita tai helposti syttyvia kaasuja.

® Kompressori soveltuu kéytettavaksi kuivissa
tiloissa. Sita ei saa kayttaa tiloissa, joissa esi-
intyy myds vesiroiskeita.

6. Asennus ja kayttéonotto

Huomio!
Ennen kéyttéonottoa tulee laite ehdottomasti
asentaa kokonaan!

6.1 Verkkoliitéanta

Tarkasta ennen kayttéonottoa, ettéd kaytettavissa
oleva verkkojannite vastaa laitteen tyyppikilvessa
annettua kayttéjannitetta. Pitkat liitantajohdot
seka jatkojohdot, johtokelat jne. aiheuttavat
jannitehavidta ja saattavat vaikeuttaa moottorin
kaynnistymista. Alhaisissa, alle +5° C lampétilois-
sa on moottorin kaynnistyminen vaikeaa raskas-
kulkuisuuden vuoksi.

6.2 Pois-/paalle-katkaisin (8)

Siirré paalle-/pois-katkaisin (8) k&ynnistamista
varten asentoon 1.

Sammuttamista varten paalle-/pois-katkaisin (8)
kaannetaan asentoon 0.

6.3 Paineen saato: (Kuva 1)

® Paineensaatimella (7) voit sdatdd manometrin
(6) osoittamaa painetta.

e Saadetyn paineen voit ottaa pikaliittimesta

(5).

6.4 Painekytkimen siaté
Painekytkin on saadetty tehtaalla.
Kaynnistyspaine: 6 baria
Sammutuspaine: 8 baria

7. Verkkojohdon vaihtaminen

Huomio!

Kun taman laitteen verkkojohto vahingoittuu sen
on korvattava joko valmistaja tai hanen asiakas-,
huolto- ja varaosapalvelunsa tai vastaavan pa-
tevyyden omaava henkild, jotta vaaratilanteita ei
paase syntymaan.
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8. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Huomio!
Irroita verkkopistoke ennen kaikkia puhdis-
tus- ja huoltotoimia.

Huomio!
Odota, kunnes tiivistin on jaahtynyt taysin!
Palovamman vaara!

Huomio!
Ennen kaikkia puhdistus- ja huoltotoimia tu-
lee kattila tehda paineettomaksi.

8.1 Puhdistus

® Pida suojalaitteet, ilmaraot ja moottorin kotelo
niin puhtaina pélysta ja liasta kuin suinki mah-
dollista. Pyyhi laite puhtaalla rievulla tai puhal-
la se puhtaaksi vahapaineisella paineilmalla.
Suosittelemme laitteen puhdistamista heti
joka kayton jalkeen.

Puhdista laite saanndllisin valiajoin kayttaen
kosteaa riepua ja vahan saippuaa. Ala kayta
sellaisia puhdistusaineita tai liuotteita, jotka
saattavat syOvyttaa laitteen muoviosia. Huo-
lehdi siita, ettei laitteen sisdpuolelle paase
vetta. Veden tunkeutuminen sahkétydkaluun
lisda sahkoiskun vaaraa.

Letku ja ruiskutustydkalut tulee ennen puhdis-
tusta irroittaa kompressorista. Kompressoria
ei saa puhdistaa vedella, liuotteilla tms.

8.2 Lauhdevesi

Huomio! Jotta painesailid (2) sailyy pitkaan kaytt-
Okuntoisena, tulee jokaisen kayton jalkeen laskea
lauhdevesi pois avaamalla laskuhana (11). Kal-
lista kompressorin sailiéta niin pitkalle, etta las-
kuhana on sailién alhaisimmalla kohdalla. Silloin
lauhdevesi paasee virtaamaan taysin pois.

8.3 Turvaventtiili (10)

Turvaventtiili on séadetty painesailién suurinta
sallittua painetta vastaavaksi. Turvaventtiilin
saatda ei saa muuttaa ja siihen pantua sinettia ei
saa ottaa pois. Jotta turvaventtiili toimii hatatilan-
teessa oikein, tulee se toimentaa kokeeksi aika
ajoin. Veda renkaasta niin voimakkaasti, etta kuu-
let paineilman purkautuvan. Paasta sitten rengas
jalleen irti.

FIN

8.4 Sailytys

Huomio!

Irroita verkkopistoke, poista iima laitteesta ja kai-
kista siihen liitetyista paineilmatydkaluista. Sailyta
kompressoria niin, etta sita ei voi ottaa luvatto-
masti kayttoon.

Huomio!

Sailytd kompressoria vain kuivissa tiloissa
poissa sitd mahdollisesti luvatta kayttavien
henkiléiden ulottuvilta. Al4 kallista laitetta,
séilyta se vain pystyasennossa!

8.5 Varaosatilaus:

Varaosia tilatessasi anna seuraavat tiedot:

e Laitteen tyyppi

Laitteen tuotenumero

Laitteen tunnusnumero

Tarvittavan varaosan varaosanumero.
Ajankohtaiset hinnat ja muut tiedot I6ydat osoit-
teesta www.isc-gmbh.info

9. Kaytdstapoisto ja uusiokayttdé

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta valte-
taan kuljetusvauriot. Tama pakkaus on raaka-ai-
netta ja sita voi siksi kayttda uudelleen tai sen voi
toimittaa kierratyksen kautta takaisin raaka-aine-
kiertoon. Laite ja sen varusteet on valmistettu eri
materiaaleista, kuten esim. metallista ja muoveis-
ta. Vialliset laitteet eivat kuulu kotitalousjatteisiin.
Laite tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspis-
teeseen ammattitaitoista havittdmista varten. Jos
et tiedd, missa on téllainen kerayspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.

-55-

Anl_TC_AC_190_6_8_OF.indb 55

15.11.2016 08:55:28



FIN

10. Mahdolliset héiriénsyyt

Ongelma

Syy

Ratkaisu

Kompressori ei kdy

. Ei verkkovirtaa

. Verkkojannite liian alhainen

. Ulkoldmpétila liian alhainen

. Moottori ylikuumentunut

1. Tarkasta johto, verkkopistoke, varo-
ke ja pistorasia

2. Vélta liian pitkia jatkojohtoja. Kayta
jatkojohtoa,jonka johdinhalkaisija
on riittdvan suuri

3. Ala kéyta alle +5°C ulkolampétilas-
sa

4. Anna moottorin jaahtya tai poista
ylikuumenemisen syy

Kompressori kay,
mutta painetta ei ole

. Takaiskuventtiili ei ole tiivis
. Tiivisteet ovat rikki

. Lauhdeveden laskuruuvi (11) ei ole

tiivis.

—_

. Vaihda takaiskuventtiili uuteen

2. Tarkasta tiivisteet, anna alan korjaa-
mon vaihtaa vialliset tiivisteet uusiin

3. Kirista ruuvi kasin. Tarkasta ruuvin

tiiviste ja vaihda tarvitessa uuteen

Kompressori kay,
manometrissa na-
kyy painetta, mutta
tyokalut eivat kay

. Letkuliitokset eivat ole tiiviit
. Pikaliitin ei ole tiivis

. Painesaatimeen saadetty liian

vahan painetta.

1. Tarkasta paineilmaletku ja tyokalut,
vaihda tarvitessa uuteen

2. Tarkasta pikaliitin, vaihda tarvitessa
uuteen.

3. Kéanna paineensaadintd enemman
auki tai liita letku saatamattéman
sailiopaineen liitantaan
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Koskee ainoastaan EU-maita
Ala heita sahkétydkaluja kotitalousjatteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EU loppuunkaytetyista sahko- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee kaytetyt sahkétydkalut koota erikseen ja toimittaa ne ymparistoysta-
vélliseen kierratykseen.

Kierratysvaihtoehto takaisinlahetykselle:

Séahkélaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, etta
hanen luovuttamansa omaisuus havitetdan asianmukaisesti. Loppuun kaytetty laite voidaan tata varten
luovuttaa myods kerdyspisteeseen, joka suorittaa sen kaytdstapoiston kansallisten kierratystalous- ja
jatehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tama ei koske kaytettyihin laitteisiin liitettyja lisvarusteita ja apu-
valineitd, joissa ei ole sahkdosia.

Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-
taminen on sallittu ainoastaan iISC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan
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Asiakaspalvelutiedot
Meilla on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa patevia asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot 16ydat takuutodistuksesta. Heidan kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-

lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien seka tarvittavien kayttémateriaalien toimitukset.

Huomaa, etta seuraaviin tdman tuotteen osiin kohdistuu kaytosta johtuvaa, luonnollista kulumista, ja etta
seuraavia osia tarvitaan kayttdmateriaaleina.

Laji Esimerkki
Kuluvat osat* Kiilahihna, ilmansuodatin
Kayttémateriaali / kayttdosat*

Puuttuvat osat

* ei valttdmatta kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessa pyydamme ilmoittamaan virheesté verkossa sivustoon www.
isc-gmbh.info. Ole hyva ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen liséksi joka tapauksessa seuraaviin
kysymyksiin:

®  Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta l&htien viallinen?
® Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemista (oireita ennen vikaa)?

* Mika mielestasi on laitteessa vikana (paaasiallinen vika)?
Kuvaa tata toimintavirhettéa.
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Takuutodistus

Arvoisa asiakas,

tuotteemme lapikayvat erittain tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikali tdma laite ei kuitenkaan toimi

moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyydadmme sinua kaantyméaan teknisen asiakas-

palvelumme puoleen kayttden tassa takuukortissa annettua osoitetta. Selvitimme asian mielellamme
my&s puhelimitse allaolevan palvelunumeron kautta. Takuuvaateiden esittdmista koskevat seuraavat
maaraykset:

1. Néama takuuehdot koskevat ainoastaan kuluttajia, ts. luonnollisia henkildita, jotka eivat kayta tata
tuotetta sen enempaa pienteollisessa kuin muussakaan itsenadisessa ammatinharjoituksessa. Nama
takuuehdot saatelevat taydentavia takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusien
laitteidensa ostajille lakimaaraisen takuun liséksi. Ne eivéat vaikuta lakimaaraisiin takuusuoritus-
vaateisiisi millaan tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheista, ja se on rajattu
valintamme mukaan ainoastaan naiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.

Ole hyva ja ota huomioon, etta laitteitamme ei ole suunniteltu kaytettavaksi pienteollisuus-, kasi-
tyolais- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana
kaytetty pienteollisuus-, kasity6lais- tai teollisuustydpaikoilla tai siihen on kohdistunut naihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata nait4 vaurioita:

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jattamisesta tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, kayttéohjeen noudattamatta jattamisesta (kuten esim. litanta
vaaraan verkkojannitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusmaaraysten laiminlyénnista tai
laitteen altistamista epanormaaleille ymparistolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta.

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat maaraysten vastaisesta tai virheellisesta kaytosta
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyvaksymattémien litostykalujen tai varusteiden kayttd), vieraiden
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai poly, kuljetusvauriot), vakivoiman kay-
tosta tai ulkopuolisista tekijoista (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot).

- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat kaytosta johtuvasta, tavanomaisesta
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 24 kuukautta ja se alkaa laitteen ostopaivasta. Takuuvaateet tulee esittaa en-
nen takuuajan paattymista kahden viikon kuluessa siita, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden
esittaminen takuuajan paatyttya ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan
pitenemiseen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uu-
delleen alusta. Tama koskee my6s paikan paalla suoritettuja palveluja.

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittaa osoitteella: www.isc-gmbh.info. Pida uuden
laitteesi ostotosite tai muu ostonayttd valmiina. llman vastaavia tositteita tai tyyppikilpea meille l1ahe-
tettyjen laitteiden osalta takuuvaateet on suljettu pois, koska mahdollisuudet laitteen tunnistamiseen
puuttuvat. Mikali takuumme kattaa laitteen vian, asiakkaalle toimitetaan korjattu tai uusi laite viipy-
métta.

Tietysti korjaamme mielellamme korvausta vastaan my0s sellaiset laitteiden viat, jotka eivat kuulu tai
eivat enaa kuulu takuumme piiriin. Laheta tata varten laite teknisen asiakaspalvelumme osoitteeseen.

Kuluvien osien, kayttdosien ja puuttuvien osien suhteen viitaamme tdman takuun rajoituksiin, jotka on
selostettu timéan kayttdohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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9

Nevarnost! Da bi zmanijsali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!

@®

Pozor! Uporabljajte zas¢ito za uSesa. Ucinkovanje hrupa lahko povzroéi izgubo sluha.

>

Opozorilo pred elektricno napetostjo

>

Opozorilo pred vrocimi deli

>

Opozorilo! Enota se upravlja na daljavo in se lahko zaZene brez opozorila.
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upoStevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro€ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite vse varnostne napotke in navodila.
V primeru, da tega ne storite, so lahko posledica
elektriéni udar, pozar in/ali hude poskodbe. Sh-
ranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnejso uporabo.

2. Opis aparata in obseg dobave

2.1 Opis naprave (slika 1/2)

Pokrov ohisja

Tlaéni zbiralnik

Kavelj za navoj kabla

Oporna noga

Hitra sklopka (uravnavan stisnjen zrak)
Manometer (odg¢itate lahko nastavljen tlak)
Tlaéni regulator

Stikalo za vklop/izklop

. Transportni ro¢aj

10. Varnostni ventil

11. Izpustna pipa za kondezno vodo

©CeNOO AN~
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2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, morate

to najkasneje v 5 delovnih dneh po nakupu

artikla sporociti naSemu servisnemu centru ali

najblizji pristojni trgovini z gradbeno opremo s

predlozitvijo veljavnega raeuna. Upostevajte ta-

belo jamstva v garancijskih dologilih ob koncu teh
navodil.

®  Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
Vo iz embalaze.

e QOdstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (¢e obsta-
jajo).

® Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poskodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja takSnih
delov materiala!

e Originalna navodila za uporabo
®  Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Kompresor proizvaja stisnjen zrak za orodje, ki ga
poganija stisnjen zrak.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka drugaéna uporaba

ni skladna z namenom. Za vsako $kodo ali
poskodbe, ki pri tem nastanejo, jam¢i uporabnik/
upravljavec, in ne proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile

zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali indust-
riji. V primerih uporabe naprave v poklicu, obrti in
industriji ali podobnih dejavnostih ne prevzema-

mo jamstva.

-61-

15.11.2016 08:55:29



SLO

4. Tehni¢ni podatki

Elektricni prikljucek: ........ccccevveenee 230V ~50Hz
MOC MOtOra: . eeeeeiie e 1,1 kW

TeZa naprave VKg: ......ccooeveevvieeieiieieceeicies 9

Nevarnost!

Hrup

Emisijske vrednosti hrupa so bile ugotovljene v
skladu z EN 3744.

5. Pred prvim zagonom

Pred prikljucitvijo preverite, ali se podatki na tipski
tablici ujemajo z omreznimi podatki.

® Preglejte, ali se je naprava med transportom
poskodovala. Morebitne poSkodbe takoj prija-
vite transportnemu podijetju, ki vam je dosta-
vilo kompresor.

e Kompresor je treba postaviti v blizino porab-
nika.

o Ceje mogoce, ne uporabljajte dolgih zra¢nih
vodov in dovodov (podaljSevalni kabel).

® Sesalni zrak mora biti &ist in brez prahu.

e Kompresorja ne postavljajte v vlaznem ali
mokrem prostoru.

e Kompresor je dovoljeno uporabljati samo v
primernih prostorih (dobro prezracevani, tem-
peratura okolja +5 °C do 40 °C).V prostoru ne
sme biti prahu, kislin, hlapov in eksplozivnih
ali vnetljivih plinov.

e Kompresor je primeren za uporabo v suhih
prostorih. Na obmodjih, kjer se uporabljajo
vodni curki, kompresorja ni dovoljeno upora-
bljati.

6. Montaza in zagon

Pozor!
Pred zagonom napravo obvezno v celoti
montirajte!

6.1 Prikljuéitev na omrezje

Pred zagonom preverite, ali se omrezna napetost
ujema z obratovalno napetostjo na tipski ploscici
naprave. Dolgi dovodi in podaljski, kabelski

bobni itd. povzro€ajo padec napetosti in lahko
preprecijo zagon motorja. Pri nizkih temperaturah
pod +5 °C bo zagon motorja otezen, ker se bo
motor le stezka vrtel.

6.2 Stikalo za vklop/izklop (8)

Postavite stikalo za vklop/izklop (8) v polozaj za
vklop 1.

Za izklop postavite stikalo za vklop/izklop (8) v
polozaj 0.

6.3 Nastavitev tlaka: (sl. 1)

e S tlaénim regulatorjem (7) nastavite tlak na
manometru (6).

® Nastavljen tlak lahko odc¢itate na hitri sklopki

(5).

6.4 Nastavitve tlaénega stikala
Tlaéno stikalo je tovarniSko nastavljeno.
Vklopni tlak je pribl. 6 barov.

Izklopni tlak je pribl. 8 barov.

7. Menjava prikljucka za omrezje

Nevarnost!

Ce se prikljuéek za omreZje te naprave
poskoduje, ga mora zamenjati izdelovalec,
izdelovalCev servis za stranke ali druga ustrezno
usposobljena oseba, da ne pride do nevarnih
situacij.
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8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred vsakim ¢i§éenjem in vzdrZzevanjem izv-
lecite omrezno stikalo.

Nevarnost!
Pocakajte, da se kompresor popolnoma ohla-
di! Nevarnost opeklin!

Nevarnost!
Pred vsakim ¢i§éenjem in vzdrzevanjem od-
stranite ves tlak iz kotla

8.1 Ciséenje

e Zasc¢itno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporo¢amo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.

® Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poSkodujejo
plasti¢ne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektricno napravo povecuje tveganje
elektriénega udara.

® Gibko cev in brizgalno orodje je treba pred
¢is¢enjem lociti od kompresorja. Kompresorja
ni dovoljeno Eistiti z vodo, razredgili ipd.

8.2 Kondenzna voda

Pozor! Za dolgoro¢no trajnost tlaénega zbiralnika
(2) morate po vsakem delu odpreti izpustno pipo
(11) in izpustiti kondenzat. Kotel kompresorja
nagnite tako, da je izpustna pipa na najnizji tocki
kotla. Tako lahko kondenzna voda povsem iztece.

8.3 Varnostni ventil (10)

Varnostni ventil je nastavljen na najvecji dovoljeni
tlak tlaénega zbiralnika. Varnostnega ventila ni do-
voljeno prestavljati ali odstraniti njegove plombe.
Za zagotovitev pravilnega delovanja varnostnega
ventila ga morate ob&asno aktivirati. Povlecite

za obro¢ tako mo¢no, da bo stisnjen zrak slisSno
zacel uhajati. Nato obro¢ ponovno izpustite.

8.4 Skladiscenje

Nevarnost!

Izvlecite elektri¢ni vti¢, odzracite napravo in
vso prikljuéeno orodje na stisnjen zrak. Kom-
presor postavite tako, da bo nedostopen
nepooblaséenim osebam.

Pozor!

Kompresor hranite samo v suhem in
nepooblaséenim osebam nedostopnem
okolju. Ne nagibajte ga, ampak ga skladisc¢ite
samo v pokonénem polozaju!

8.5 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe;

® Tip naprave

® Art. Stevilko naprave

® |dent-Stevilko naprave

e Stevilko potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije lahko najdete na
spletni strani: www.isc-gmbh.info

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi priSlo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in oprema so iz razli¢nih mate-
rialov, npr. iz kovine in plastike. Okvarjene naprave
ne sodijo med gospodinjske odpadke. Napravo
odlozite na ustreznem zbirali§¢u, da bo pravilno
odstranjena. Ce ne poznate primernih zbirali$g,
se pozanimaijte pri svoji ob&inski upravi.
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10. Mozni vzroki okvare

Tezava

Vzrok

Resitev

Kompresor ne
deluje.

1. Ni elektricnega napajanja.

2. Prenizka elektri¢na napetost.

3. Prenizka zunanja temperatura.

4. Motor je pregret.

1. Preverite kabel, elektri¢ni vti¢, varo-
valko in vti¢nico.

2. Ne uporabljajte predolgih
podalj$evalnih kablov. Uporabite
podalj$evalni kabel z zadostnim
presekom Zil.

3. Ne uporabljajte pri zunanji tempera-
turi pod +5 °C.

4. Pocakajte, da se motor ohladi in
odstranite vzrok pregretja.

Kompresor deluje,
vendar ni pritiska.

1. Protipovratni ventil ne tesni.
2. Tesnila so poSkodovana.

3. Izpustni vijak za kondenzat (11) ne
tesni.

—_

. Zamenjajte protipovratni ventil.

2. Preverite tesnila. Poskodovana tes-
nila naj vam zamenjajo v servisni
delavnici.

3. Z roko zategnite vijak. Preverite in

po potrebi zamenjajte tesnilo na

vijaku.

Kompresor deluje,
tlak je prikazan na
manometru, vendar
orodje ne deluje.

1. Cevni priklju¢ki ne tesnijo.
2. Hitra sklopka ne tesni.

3. Na tlaénem regulatorju je nastavljen
prenizek tlak.

1. Preverite in po potrebi zamenjajte
gibko cev za stisnjen zrak in orodje.

2. Preverite in po potrebi zamenjajte
hitro sklopko.

3. Tla¢ni regulator bolj odprite.
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Samo za dezele EU
Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vracanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nanasa na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajoCih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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SLO

Servisne informacije

V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partneriji,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot
so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potroSnimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe o0z. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer

Obrabni deli* Klinasti jermek, zraéni filter

Obrabni material/ obrabni deli*

Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vpra$anja:
* Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zac¢etka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kajna napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nae izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, {j. fizi€nim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izklju¢no na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da naSe naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s priklju€itvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo€il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali druga¢ne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobija, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vaSega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Pripravite ra¢un ali drugo dokazilo o vasem nakupu nove naprave. Naprave, poslane brez ustrez-
nega dokazila ali tipske tablice, so izklju&ene iz garancijskih storitev, saj jih ni mozno uvrstiti. Ce je
okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve€. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potroSne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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9

Veszély! Figyelembe venni a hasznalati utasitast!

@

Vigyazat! Hordjon zajcsokkent6 hangvédét!

>

Figyelmeztetés a villamos fesziiltség elol

>

Figyelmeztetés a forré részek elol.

>

Figyelmeztetés! A bekapcsolasi nyomas ala térténé nyomasesés esetében figyelmeztetés nél-
kil autmatikusan beindul az egység!
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Veszély!

A késziilékek hasznalatandl, a sériilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan &tolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
készlléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (1/2-es kép)
Géphazburkolat

Nyomotartaly

Akaszt6 a kabelfelcsévéléshez
Aliélab

Gyorskuplung (szabalyozott préslég)
Manométer (le lehet olvasni a bedllitott
nyomast)

7. Nyomasszabalyoz6

8. Be-/ki- kapcsold

9. Szdllitéfogantyu

10. Biztonsagi szelep

11. Leereszté-csap a kondenzvizhez

ok wN

2.2 A szallitas terjedelme

Keérjuk a leirott szallitasi terjedelem alapjan
leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb
5 munkanapon belul egy érvényes vasarlasi
igazolas felmutatasa mellett a szervizk6zponthoz
vagy a eladodhelyhez, ahol vette a készlléket.
Keérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén
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a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan
a készuléket a csomagolasbdl.

® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a készliléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Halehetséges, akkor 6rizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

® Eredeti hasznalati utasitas
® Biztonségi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A kompresszor, a préslég altal meghajtott
szerszamokhoz a préslég létrehozasara szolgal.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari Uzemek teriletén torténd bevetésre
lettek tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossa-
got, ha a késziilék kisipari, kézmdipari vagy ipari
Uzemek teriletén valamint egyenértéku tevéke-
nységek terlletén van hasznalva.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad has-
znalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat, nem
szamit rendeltetésszertinek. Ebbél adédé barmi-
lyen karért vagy barmilyen fajta sértlésért a hasz-
nald ill. a kezel6 felelés és nem a gyarto.
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4. Technikai adatok

Haldzati csatlakozas: ...........c.c...... 230V ~50 Hz
Motor teljesitmeény:..........ccooeveiiiirieennn. 1,1 kW
Uzemmod ........cocovvveereeecreeenn. S325% 10 perc
Kompresszor-fordulatszam perc-1:............... 3550
Uzemnyomas bar:..........cc.ccucueecueeecuereeciereeerennns 8
Nyométartaly Urtartalom (literben):.........cccoceeeee. 6
Teo. Beszivasi teljesitmény l/perc:.................. 185
Hangteljesitménymerték L, dB-ben................ 97

Bizonytalansag K, ........cocoeveueueninnne 2dB
Hangnyomasmerték L , dB-ben:...................... 75
Bizonytalansag K , .... .2dB
Védelmi rendSzer:.......ccceeveiicieeniciieeneeee, IP20
A készilék sulya kg-ban:............ccooeiiiiiininns 9
Veszély!

Zajszint

A zajkibocsatasi értékek az EN 1ISO 3744 szerint
lettek meghatarozva.

5. Belizemeltetés el6tt

® Vizsgalja felll a készlléket nem e sériilt
meg a széllitasnal. Az esetleges sérlléseket
jelentse azonnal annal a szallitasi vallalatnal,
amelyik a kompresszort szallitotta.

® Telepitse a kompresszort lehetdleg a fogyas-
zt6 kdzelébe.

o Kertlje el a hosszu légvezet6t és hosszu be-
vezetést (hosszabbitokat).

e Ugyeljen arra, hogy a beszivott levegé szaraz
és pormentes legyen.

® Ne telepitse a kompresszort egy nedves vagy
vizes helyiségben.

6. Osszeszerelés és beiizemeltetés

Figyelem!
A beilizemeltetés el6tt a késziiléket okvetleniil
komplett 6sszeszerelni!

6.1 Haldzati csatlakozas

Uzembe helyezés elétt iigyeljen arra, hogy a ha-
|6zati feszliltség megegyezzen a gép teljesitmeé-
nyi tablaja szerinti izemi feszultségnek. Hosszu
betaplalasi vezetékek, valamint hosszabbitok,
kabeldobok stb. fesziltségesést okoznak és
megakadalyozhatjak a motorinditast. Alacsony
hémérsékleteknél +5°C alatt nehéz jaratusag altal
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veszélyeztetve van a motorinditas.

6.2 Ki-/ bekapcsol6 (8)

A bekapcsolashoz a be-/kikapcsolét (8) az 1-es
poziciéba tenni.

A kikapcsolashoz a be-/kikapcsolét (8) a 0 pozi-
cioba tenni.

6.3 Nyomasbeallitas: (1as kép)

® A nyomasszabalyozéval (7) lehet a manomé-
teren (6) beallitani a nyomast.

® A beallitott nyomast a gyorskuplungon (5)
lehet levenni.

6.4 A nyomaskapcsol6 beallitasa
A nyomaskapcsolo gyarilag be van allitva.
Bekapcsolasi nyomas cca. 6 bar
Kikpacsolasi nyomas 8 bar

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Veszély!

Ha ennek a készlléknek a halézatra csatla-
koztatd vezetéke megsériilt, akkor ezt a gyartd
vagy annak a vev@szolgaltatasa, vagy egy hason-
|6an szakképzett személy éltal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkertlje a veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitas és karbanartasi munkalatok el6tt kihtizni
a haldzati csatlakoz6t.

Veszély!
Varja meg amig a témorit6 teljesen le nem huilt!
Megégetés veszélye!

Veszély!
A kazant minden tisztitasi és karbantartasi
munkalat elétt nyomas nélkilire tenni.

8.1 Tisztitas

® Tartsa a védéberendezéseket annyira por
és szennyez&dés mentesen amennyire csak
lehet. Dorzsélje a késziiléket egy tiszta posz-
toval le vagy pedig fujja, alacsony nyomas
melett présléggel le.

e Ajanljuk, hogy a készlléket direkt minden
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hasznalat utan megtisztitsa. 9. Megsemmisités és

o Tisztitsa meg rendszeresen a készuléket Ujrahasznositas
egy nedves posztoval és valamennyi
kendszappannal. Ne hasznaljon tisztité vagy
oldoészereket, mivel ezek meg tudjak tamadni
a készillék mianyag részeit. Ugyeljen arra,
hogy ne juthason viz a készulék belsejébe.

o Tisztités elétt le kell vallasztani a tomlét és a
permetezészerszamokat a kompresszorrol.
Nem szabad a kompresszort vizzel, olddsze-
rekkel vagy hasonléakkal tisztitani.

A szallitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethet6 a nyersanyagi
korforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kiildbnbdz6 anyagokbal allnak, mint példaul
fémbdl és muanyagokbol. Defektes készllékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kdzé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfelel6 gyuijtéhelyen. Ha nem ismer
gyUijtéhelyeket, akkor érdeklédjon utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.

8.2 Kondenzviz

Figyelem! A nyométartaly (2) marado tartos-
sagahoz minden tUzem utan a leeresztécsap (11)
megnyitasa altal le kell engedni a kondenzvizet.
Déntse meg annyira a kompresszor kazanjat,
hogy a leereszté csap a kazan legmélyebb pont-
jan legyen. igy a kondenzviz teljesen le tud folyni.

8.3 Biztonsagi szelep (10)

A biztonsagi szelep a nyomotartaly legnagyobb
engedélyezett nyomasara van beallitva. Nem
engedélyezett a biztonsagi szelep eldllitasa vagy
6lomzarjanak az eltavolitasa. Annak érdekében,
hogy a biztonsagi szelep sziikség esetén rende-
sen mikodjon, id6rol idére Uzemeltetni kellene.
Huzzon olyan erésen a gyUrin, amig a préslég
hallhatéan le nem ereszt. Azutan engedje ismét
el a gydrdt.

8.4 Tarolas

Veszély!

Huzza ki a halézati csatlakozot, szell6ztesse ki a
készliléket és minden csatlakoztatott préslégs-
zerszamot. Allitsa a kompresszort tgy le, hogy
jogosulatlanok ne tudjak tizembe venni.

Figyelem!

A kompresszort csak szaraz és jogosulatla-
nok szamara nem hozzaférheté kdrnyezetben
tarolni. Ne dontse meg, csak allva tarolni!

8.5 Pétalkatrészek megrendelése

A pétalkatrészek megrendelésénél a kdvetkezd

adatokat kellene megadni:

® Akészulék tipusat

®  Akészulék cikk-szamat

® Akészllék ident- szamat

® A szukséges potalkatrész, pétalkatrész-
szamat

Aktudlis arak és inforacidk a www.isc-gmbh.info

alatt talalhatoak.

-71-

Anl_TC_AC_190_6_8_OF.indb 71 15.11.2016 08:55:30



10. Lehetséges kiesési okok

Probléma

Ok

Megoldas

Nem fut a kom-
presszor

1. Hidnyzik a haldézati feszultség
2. Tul alacsony a halozati

feszlltség

3. Tul alacsony a kinti hémérséklet
4. Tulhevil a motor

. Leellendrizni a kabelt, haldzati
csatlakozét, biztositékot és a

dugaszol6 aljzatot.

. Elkerilni a tul hosszu
hosszabbitdkabelt. Elegendd
ératméruji hosszabbitokabelt

hasznalni.

. Nem Uizemeltetni +5°C fok alatti

kinti hémérséklet alatt

. Engedni a motort lehuini, adott
esetben eltavolitani a tulhevilés

okat.

A kompresszor fut,
de nincs nyomas

1. Szivargos a visszacsapo szelep
2. Ténkre vannak a témiték

3. Szivargos a kondenzviz (11)
leeresztécsavarja..

. Kicserélni a visszacsapo

szelepet

. Leellendrizni a témitéket, egy
szakmUhelyben kicseréltetni a

ténkrement tomitéket.

. Utannahuzni kézzel a csavart.

Leellendrizni a tomitét a
csavaron, adott esetben
kicserélni.

A kompresszor fut,
a manométeren
nyomas van kijelez-
ve, de a szersza-
mok nem futnak.

1. Szivargdsak a tomlécstalakozdk

2. Szivargos a gyorskuplung

3. Tul kevés nyomas van a
nyomasszabalyozon beallitva.

. Leellendrizni a préslégtomiét és
a szerszamokat, adott esetben

kicserélni.

. Leellendrizni a gyorskuplungot,

adott esetben kicserélni.

. Tovabb kinyitni a

nyomasszabalyozot.
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek 2012/19/EU eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba valo
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegyduijteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfeleld ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszoélitdshoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakiildés helyett alter-
nativ a szakszeru értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az éreg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elektromos alkotorészek nélkiili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informacidk

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogyoeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére éalinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkezd részekre van mint fogyoeszkdzokre sziikség.

Kategoria Példa

Gyorsan kop6 részek* Ekszij, 1égsz(ird

Fogyoeszkdz/ fogyorészek™

Hianyzo részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjlik a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjuk tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

®  Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétél kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése el6tt valami a készlléken (tinet a defekt elétt)?

° Az On véleménye szerint mi a késziilék hibas miikddése (fotiinet)?
Irja le ezt a hibas mikddést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjilk Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhat6. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkez6
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarélagosan a fogyasztoknak szolnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem lizemszerl sem egyébb 6nallé
tevékenységeik kérén belul hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyart6 a vasarldknak az uj készulékeire igér a
térvényileg eldirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia 4ltal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On 4ltal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Gj
késziléken felmeriild olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésére.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari Gzemek tertletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértéku igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készuléken, amelyek az 0sszeszerelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati fesziltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
torténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erdszak kifejtése vagy idegenkeziség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek Iétre.

- karok a készlléken vagy a készullék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetéek vissza.

4. A garancia id6tartama 24 honap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idé lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érveé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes késziiléket a kdvetkezd cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Kérjuk tartsa készenlétben az uj késziilék 6n altali vasarlasanak a bizo-
nylatat vagy mas igazolasait. Olyan készulékeket, amelyek megfelelé igazolas vagy tipustabla nélkul
kerulnek bekuldésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesit-
mény alol. Ha a készllék defektjére kiterjed a garnciateljesitményunk, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készuléket.

Magatol érthetédd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjuk a készliléket a szervizciminkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopo részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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CzZ

9

Nebezpedi! Ke snizeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze

@

Pozor! Noste ochranu sluchu. Pisobeni hluku mize zplsobit ztratu sluchu.

>

Varovani pfed elektrickym napétim

>

Varovani pfed horkymi dily

>

Varovani! Jednotka se rozebéhne automaticky a bez varovani pfi poklesu tlaku pod hodnotu
zapinaciho tlaku!
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Nebezpeéi!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana uréita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclive tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokynd.

1. Bezpecnostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeéi!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecénostnich pokynu a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho obsluho-
valy osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo du$evnimi schopnostmi nebo
s nedostatkem zkuSenosti a/nebo s nedostatkem
znalosti, leda Ze by byly pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost nebo od ni
obdrzely pokyny, jak pfistroj pouzivat.

Déti by mély byt pod dohledem, aby bylo
zaruceno, ze si nebudou s pfistrojem hrat.

2. Popis pristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1/2)

Kryt télesa pfistroje

Tlakova nadoba

Hak pro navijeni kabelu

Podstavec

Rychlospojka (regulovany stlac¢eny vzduch)
Manometr (nastaveny tlak mize byt odecten)
Regulator tlaku

Zapinac/vypina¢

. Prepravni rukojet

10. Pojistny ventil

11. Vypoustéci kohout na kondenzovanou vodu

©CeNOOA~WN

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dild se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnt po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo na nejblizsi pfislusné sta-
vebni centrum. Dbejte prosim na tabulku o zaruce
v zaruénich podminkach na konci navodu.

® Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

Odstranite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Pfekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.
Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpedéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

®  Origindlni navod k pouziti

® Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Kompresor slouzi k vyrobé stlaéeného vzduchu
pro stlaéenym vzduchem provozované nastroje.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracuijici
pouziti, neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly
podle svého Uc€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femesinické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.
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4. Technicka data

Sitova pHpojKa:......cccveeviieeiiinieens 230V ~50 Hz
VYKON MOLOTU: ... 1,1 kKW
Druh provozu:.........cccoevcveenieennene S325% 10 min
Pocet otacek kompresoru min'................... 3550
Provozni tlak v barech: ..o 8
Objem tlakové nadrze (v litrech):........c.cceeruenee. 6
Teor. saci vykon I/min: ........cccooveviniiieneniene 185
Hladina akustického vykonu L, v dB............... 97
Nejistota K, .vvveereneinieiniciice, ..2dB
Hladina akustického tlaku LpA VABiiees 75
Nejistota KPA.. 2dB
KPR e IP 20
Hmotnost pfistroje VKg: ......cocoeviiiiiiiiiiieciee 9
Nebezpeéi!

Hluk

Hodnoty emise hluku zméfeny podle normy EN
1ISO 3744.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se pfesvédcte, zda udaje na typo-
vém Stitku souhlasi s udaji sité.

® Prekontrolujte pfistroj, zda nebyl pfi transpor-
tu poskozen. Pfipadné Skody ihned nahlasit
dopravci, ktery kompresor dodal.

e Kumisténi kompresoru by mélo dojit v bliz-
kosti spotfebice.

e Je tfeba se vyvarovat dlouhych vzducho-
vych vedeni a dlouhych pfivodnich vedeni
(prodlouzeni).

e Je tfeba dbat na suchy a bezpradny nasa-
vany vzduch.

® Kompresor neumist’'ovat ve vihké nebo mokré
mistnosti.

e Kompresor smi byt pouzivan pouze ve vhod-
nych prostorech (dobfe vétrané, teplota okoli
+5°C - +40 °C). V prostoru se nesmi vysky-
tovat zadny prach, kyseliny, plyny, explozivni
nebo vznétlivé plyny.

e Kompresor je vhodny pro pouzivani v
suchych prostorech. V oblastech, kde je
pracovano se stfikajici vodou, neni pouzivani
dovoleno.

6. Montaz a uvedeni do provozu

Pozor!
Pfed uvedenim do provozu pfistroj
bezpodmineéné kompletné smontujte!

6.1 Pfipojeni na sit

Pfed uvedenim do provozu dbejte na to, aby
sitové napéti souhlasilo s provoznim napétim
uvedenym ve vykonovém listu pfistroje. Dlouha
pfivodni vedeni, jakoz i prodlouzeni, kabelové
bubny atd. zplsobuiji pokles napéti a mohou
zabranit nabéhnuti motoru. Pfi nizkych teplotach
pod +5 °C je nabéhnuti motoru ohrozeno tézkym
chodem.

6.2 Zapinaé/vypina¢ (8)

Na zapnuti nastavte zapina¢/vypina¢ (8) do po-
lohy 1.

Na vypnuti nastavte zapinac¢/vypinac (8) do po-
lohy 0.

6.3 Nastaveni tlaku: (obr. 1)

® Regulatorem tlaku (7) mlze byt nastaven tlak
na manometru (6).

® Nastaveny tlak Ize zjistit na rychlospojce (5).

6.4 Nastaveni hlidace tlaku
Hlida¢ tlaku je nastaven ze zavodu.
Spinaci tlak cca 6 bard
Vypinaci tlak cca 8 barC

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Nebezpedéi!

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zékaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezped¢im.
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8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Nebezpeéi!
Pred vSemi ¢isticimi a udrzbarskymi pracemi
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Nebezpeéi!
Pockejte, az se kompresor kompletné och-
ladi! Nebezpecéi popaleni!

Nebezpeéi!
Pred vSemi éisticimi a idrzbovymi pracemi
uéinit tlakovou nadobu beztlakou.

8.1 Cisténi

® Ochranna zafizeni udrzujte prosta prachu a
nedistot. Pfistroj otfete suchym hadrem nebo
ho profouknéte stlatenym vzduchem s niz-
kym tlakem.

® Doporuéujeme Cisténi pfistroje po kazdém
pouziti.

o Cistéte pfistroj pravideln& vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
zadné Cistici prostfedky nebo rozpoustédia;
tyto mohou poSkodit plastové dily pfistroje.
Dbeijte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda.

® Hadice a stfikaci nastroje musi byt pred
¢isténim od kompresoru odpojeny. Kompresor
nesmi byt ¢istén vodou, rozpoustédly apod.

8.2 Kondenzovana voda

Pozor! Pro trvalou zivotnost tlakové nadrze (2)
je tfeba po kazdém pouziti vypustit kondenzova-
nou vodu otevienim vypoustéciho kohoutu (11).
Naklonte kotel kompresoru do té miry, aby byl

mUzete UpIné vypustit kondenzovanou vodu.

8.3 Pojistny ventil (10)

Bezpecnostni ventil je nastaven na nejvyssi
pfipustny tlak tlakové nadoby. Neni pfipustné
bezpecnostni ventil pfestavovat nebo odstranit
jeho plombu. Aby bezpeénostni ventil vahnéte tak
silné za krouzek, az je stlaéeny vzduch slysitelné
vypoustén. Poté krouzek zase pustte.

8.4 Skladovani

Nebezpeéi!

Vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky, pfistroj
a vSechny pfipojené nastroje na stlaceny vz-
duch odvzdusnéte. Kompresor odstavte tak, aby
nemohl byt uveden nepovolanymi osobami do
provozu.

Pozor!

Kompresor skladovat pouze v suchém a pro
nepovolané osoby nepfipustném prostoru.
Neklopit, skladovat vstoje!

8.5 Objednani nahradnich dili:

Pfi objednavce nahradnich dilu je tfeba uvést
nasledujici udaje:

e Typ pfistroje

o Cislo artiklu pfistroje

® I|dentifikacni ¢islo pfistroje

o Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materidld, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, meéli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.
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10. Mozné pfriciny vypadku

Problém PFicina Reseni
Kompresor nebézi. | 1. Neni k dispozici sitové napéti. 1. Piekontrolovat kabel, sitovou
zastréku, pojistku a zasuvku.
2. Moc nizké sitové napéti. 2.Vyhybat se pouziti moc dlouhych

prodluzovacich kabell. Pouzivat
prodluzovaci kabely s dostate¢nym
prafezem zily.

3. Moc nizka vnéjsi teplota. 3. Neprovozovat pfi vnéjsi teploté nizsi
nez +5 °C.
4. Pfehfaty motor. 4. Motor nechat ochladit, event. od-
stranit pficinu prehrati.
Kompresor bézi, 1. Netésny zpétny ventil. 1. Vyménit zpétny ventil.
ovSem neni k dispo- | 2. Zni¢ena tésnéni. 2.Tésnéni pfekontrolovat, zni¢ena
zici tlak. tésnéni nechat vyménit v odborném
servisu.
3. Net&sny vypoustéci Sroub na kon- | 3. Sroub dotahnout rugné.
denzovanou vodu (11). Prekontrolovat tésnéni Sroubu,
event. vymeénit.
Kompresor bézi, na | 1. Netésné hadicové spojeni. 1. Pfekontrolovat hadici stlaéeného
manometru je uka- vzduchu a nastroje, event. vymeénit.
zovan tlak, ovéem 2. Netésna rychlospojka. 2. Prekontrolovat rychlospojku, event.
nastroje nebézi. vymeénit.
3. Na regulatoru tlaku je nastaven moc | 3. Regulator tlaku vice otevfit.
nizky tlak.
-80-
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CzZ

Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklaéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipade, ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych soucasti
pridané ke starym pfistrojim.

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotrebitelnych dilli nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad

Rychle opotiebitelné dily* Klinovy femen, vzduchovy filtr

Spotrebni material/spotfebni dily*
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V piipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
® VS&imli jste si néceho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéleéné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistrojd navic
k zakonné zaruce. Vase zdkonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotceny.
Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkud na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pristroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo pramyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zékladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokynd, vystavenim pfistroje
nepfirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouZitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych néstrojl nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pristroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napt. $kody zptsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&Znym opottebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicl a zacina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatriovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnli poté, co byla vada zjisténa.
Uplatrovani pozadavk( poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pristroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatrfiovani pozadavk(l na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.
isc-gmbh.info. Méjte pfipravenu nakupni uétenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. Pfistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich dokladll a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho plnéni vylouc¢eny
z diivodu nedostate¢né moznosti jednoznac¢ného pfitazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi
zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samozfejmeé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotrebitelnych dilli, spotfebnich dilt a chybéjicich dild poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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9

Nebezpecenstvo! Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu

@

Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. Pésobenie hluku m6ze spdsobit poskodenie sluchu.

>

Vystraha pred elektrickym napatim

>

Vystraha pred hortcimi dielmi

>

Opozorilo! Enota se brez opozorila pri upadu tlaka pod vklopnim tlakom zazZene!
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Nebezpeéenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpecénostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
prilozenej brozurke.

Nebezpeéenstvo!

Preditajte si vSetky bezpec¢nostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok uraz elektrickym pradom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpecénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

Tento pristroj nie je ur€eny na to, aby ho mohli
pouzivat osoby (vratane deti) s obmedzeny-

mi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostatoénymi
skusenostami a/alebo nedostatoénymi
vedomostami, také pouzivanie je mozné len

v tom pripade, ak budu pod dozorom osoby
zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak boli
zaskolené o pouzivani pristroja. Deti by mali byt
pod dozorom, aby bolo mozné zabezpecit, Zze sa
nebudu s pristrojom hrat.

Anl_TC_AC_190_6_8_OF.indb 85

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1/2)

Kryt telesa pristroja

Tlakova nadrz

Hak na navijanie kabla

Podstavcova noha

Rychlospojka (regulovany stlaceny vzduch)
Manometer (na odc¢itanie nastaveného tlaku)
Regulator tlaku

Vypina¢ zap/vyp

. Transportna rukovat

10. Bezpecnostny ventil

11. Vypustaci ventil na kondenzovanu vodu

©CINOOT AWM~

2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich €asti sa prosim obratte do 5 pra-

covnych dni od zakupenia vyrobku s predlozenim

platného dokladu o kupe na nase servisné

stredisko alebo na najblizSie prislusné nakupné

stredisko. Prosim, pozrite si zaruénu tabulku v

zaruénych podmienkach na konci navodu.

e Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

e QOdstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ su obsiahnuté).

®  Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

e Skontrolujte, ¢i nedosSlo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

® Pokial’ mozno, uschovajte si obal az do konca
zaruénej doby.

Nebezpecéenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, foliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecéenstvo
prehlitnutia a udusenia!

e Originalna navodila za uporabo
® Varnostna navodila

3. Spravne pouzitie pristroja

Kompresor sluzi na vyrobu stlaéeného vzduchu
pre pneumaticky pohanané nastroje.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povaZuije za nesplifiajlice Gdel pouZitia. Za kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel / obslu-
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hujuca osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Objem tlakovej nadrze (v litroch):.........ccccevueenee. 6
Teor. nasavaci vykon I/min.:.........ccccceeenennenne 185
Hladina akustického vykonu L, v dB............... 97
Faktor neistoty K, ..coveenieininiiicii 2dB
Hladina akustického tlaku LpA vdB:.. 75
Faktor neistoty KpA ........................................ 2dB

Druh ochrany: ........cccceiieiiieniiiiceeeeen IP20

Nebezpeéenstvo!

Hluk

Emisné hodnoty hluku boli merané podla EN ISO
3744.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom $§titku pristroja suhla-
sia s udajmi elektrickej siete.

e Skontrolujte pripadné poskodenie transpor-
tom. Akékol'vek poskodenia ihned’ ohlaste
dopravnej spolo¢nosti, ktora dodala zaku-
peny kompresor.

® Postavenie kompresora by sa malo
uskutocnit v blizkosti spotrebica.

e Dlhé vzduchoveé vedenie a dlhé privod-
né vedenia (predizovacie vedenia) sa
neodporucaju.

* Dbat na suchy a bezprasny nasavany vz-
duch.

® Neumiestiiujte kompresor vo vihkej alebo mo-
krej miestnosti.

e Kompresor smie byt pouzivany len vo vhod-

nych miestnostiach (dobre vetranych, s teplo-
tou okolia +5 °C - +40 °C). V miestnostiach
sa nesmie nachadzat prach, kyseliny, vypary,
explozivne alebo zapalné plyny.

e Kompresor je vhodny pre pouzitie v suchych
miestnostiach. V oblastiach, kde sa pracuje
so striekajucou vodou, je pouzitie pristroja
zakazané.

6. Montaz a uvedenie do prevadzky

Pozor!
Pred uvedenim do prevadzky pristroj
bezpodmieneéne kompletne zmontovat!

6.1 Sietové pripojenie

Pred uvedenim do prevadzky dbajte na to, Ci
pritomné sietové napéatie zodpoveda prevadzko-
vému napatiu podl'a typového $titku na pristroji.
DIhé privodné vedenia, ako aj predizovacie kable,
kablové bubny atd’. spdsobuju znizenie napatia a
mozu tak zabranit rozbehnutiu motora. Pri nizkych
teplotach pod +5 °C je nabeh motora ohrozeny
tazkym chodom.

6.2 Vypinac zap/vyp (8)

Pri zapnuti nastavte vypinac zap/vyp (8) do po-
lohy 1.

Pri vypnuti prepnite vypina¢ zap/vyp (8) do polo-
hy 0.

6.3 Nastavenie tlaku: (obr. 1,2)

® Pomocou tlakového regulatora (7) sa méze
nastavit tlak na manometri (6).

* Nastaveny tlak sa m6ze odoberat cez
rychlospojku (5).

6.9 Nastavenie tlakového vypinaca
Tlakovy vypinag je nastaveny vyrobcom.
Zapinaci tlak cca 6 bar

Vypinaci tlak cca 8 bar

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

Nebezpecéenstvo!

V pripade poskodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastupenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.
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8. Cistenie, drzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpeéenstvo!
Pred vSetkymi ¢istiacimi ate kabel zo siete.

Nebezpeéenstvo!
Pockajte, kym je kompresor tUplne vychlad-
nuty! Nebezpecenstvo popalenia!

Nebezpeéenstvo!
Pred vSetkymi ¢istiacimi a idrzbovymi praca-
mi zbavit kotol tlaku!

8.1 Cistenie

® Udrzujte ochranné zariadenia vzdy v m vzdu-
chom pri nastaveni na nizky tlak.

e QOdporucame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

o (Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky alebo riedidla; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja.
Dbaijte na to, aby sa do vnutra pristroja ne-
dostala voda.

® Hadica a striekacie nastroje sa musia pred
Cistenim odpojit z kompresora. Kompresor
nesmie byt isteny vodou, rozpustadlami a
pod.

8.2 Kondenzovana voda

Pozor! Pre dlhodobu trvanlivost tlakovej nadrze
(2) sa musi po kazdej prevadzke vypustit konden-
zovana voda otvorenim vypustacieho ventilu (11).
Naklonte kotol kompresora tak, aby sa vypustaci
ventil nachadzal na najnizS§om bode kotla. Takto
sa umozni upIné vyte€enie kondenzovanej vody.

8.3 Bezpecénostny ventil (10)

Bezpecnostny ventil je nastaveny na najvyssi
pripustny tlak v Nie je pripustné menit nastave-
nie bezpe¢nostného ventilu alebo odstranovat

z neho plombu. Z dévodu spravnej funkcie
bezpecénostného ventilu v pripade potreby, by sa
mal tento ventil ob&as aktivovat. Potiahnite za
kruzok tak silno, aby ste zretelne poculi unikanie
tlakového vzduchu. Nakoniec znovu kruzok pus-
tite.

8.4 Skladovanie

Nebezpeéenstvo!

Vytiahnite elektricku zastréku zo siete,
odvzdusnite pristroj a vSetky zapojené pneu-

matické pristroje. Kompresor odstavte tak, aby
nemohol byt uvedeny do prevadzky nepovolanou
osobou.

Pozor!

Kompresor skladovat len v suchom pros-
tredi, ktoré je nepristupné nepovolanym
osobam. Nepreklapat, ale skladovat v posta-
venom stave!

8.5 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

® Identifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju

z r6znych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.
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10. Mozné pri€iny poruchy

Problém

Pri¢ina

Riesenie

Kompresor nebezi.

1. Nie je k dispozicii sietové napatie.

2. Prili$ nizke sietové napatie.

3. Vonkajsia teplota prili§ nizka.

4. Prehriaty motor.

1. Skontrolovat kabel, sietovu
zastréku, poistku a zasuvku.

2. Nepouzivat prili§ dIhé predlZzovacie
kable. Pouzit predlzovaci kdbel s
dostato¢nym prierezom Zily.

3. Neprevadzkovat pri vonkajsej teplo-
te nizSej ako +5°.

4. Motor nechat vychladnut pripadne
odstranit pri¢inu prehriatia.

Kompresor bezi,
avsSak bez tlaku.

1. Spétny ventil je netesny.
2. Tesnenia su poskodené.

3. Vypustacia skrutka na kondenzo-
vanu vodu (11) netesna.

—_

. Vymenit spatny ventil.

2. Skontrolovat tesnenia, opotrebo-
vané tesnenia nechat vymenit v
odbornom servise.

3. Rukou dotiahnut skrutku.

Skontrolovat tesnenie na skrutke,

pripadne vymenit.

Kompresor bezi,
tlak sa zobrazuje
na manometri, ale
nastroje nebezia.

1. Netesné hadicové spoje.
2. Netesna rychlospojka.

3. Nastaveny prili§ nizky tlak na regu-
latore tlaku.

1. Skontrolovat pneumaticku hadicu a
nastroje, v pripade potreby vymenit.

2. Skontrolovat rychlospojku, v pripa-
de potreby vymenit.

3. Regulator tlaku d'alej povolit.
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Len pre krajiny EU
Neodstranujte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Europskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronicke pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklacna alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elekironickych komponentov.

Dodato¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené

-89 -
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny material.

Kategoria Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu* Klinovy remen, vzduchovy filter

Spotrebny material / spotrebné diely*

Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

® Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?

®  VS&imli ste si nieco pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

e Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zarucny list

Vazena zékaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi ['ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaru¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitel'ov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢€innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodato¢ne k zakonnej zaruke. Vase
zakonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizSie
uvedeného vyrobcu, kioré su spésobené chybami materidlu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zarué¢na zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj poc¢as
zarucnej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpe€nostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostatoénou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prisluSenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. Skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislu§nému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k prediZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej
zarucnej doby pre pristroj ani pre akékol'vek instalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info.
Prosime, aby ste mali k dispozicii u¢tenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Prist-
roje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového Stitku, budu vyluéené zo
zaruéného plnenia kvoli nedostato¢nej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase
zarucné plnenie, dostanete obratom naspat opraveny alebo novy pristro;.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podl'a servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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9

Kivéuvog! Na tn peiwon tou kivdUvou Tpavpatiopov diapdote tnv Odnyia xpriong

@®

Npoooxn! Na xpnoiporoleite wrtoaomideg. H emidpaon tou Bopuou uropei va mpokaAéoel TNV
ATIWAELA TNG AKON|G.

>

Mpoeidormoinon amnoé NnAEKTPIKA TAon

>

Mpoeidomoinon amo oAV Oepud TURATA

>

Mpocoxn! H povada sivat TnAexelpllOpevn Kal UIopei va eKKIVNOEL Xwpig Tipoetdottoinon.

-92-

Anl_TC_AC_190_6_8_OF.indb 92 15.11.2016 08:55:32



Kivéuvog!

Katd tn xprion Twv CUOKEUWYV TIPETIEL, TIPOG
anoduy”n TPAUUATIOUWY, VA TNEOUVTAL KAl

va AapBAavovTal oplopEVa HETPA aoPaAeiag.
AlaBdoTe yia 10 AOyo auTo TIPOCEKTIKA TIG
Odnyieg xpniong / Yrodeigelg aodpaleiag.
DUAAGETE TIG KAAA Yla va EXETE TIG TIANPOdOPIES
mavta otn dtabeon oag. Eav mapadwoete
OUOKEUN 0€ AAAQ ATOUA, SWOoTE Hadi KAl QUTEG
Tiq Odnyieg xpnong / Yrodeitelg aodpaieiag. Aev
avaAapBdavoupe Kapia eubuvn yla atuynuata

1 BAGBEG ToU odeiAovTAL GE N TrPNOT AUTWV
Twv Odnylwv xprong Kat Twv Yrnodeifewv
aodaAeiag.

1. Ynodei&elg aodaleiag

Oa Bpeite TIG avaAoyeqg UTIOSEIEEIG aopaAeiag
OTO ETIIOVVATITOUEVO PBIBALAPLO!

Kivéuvog!

AwaBdaote 0Aeg TIG Yodei&elg acdpaAeiag
kal Tig Odnyieg. Eav dev akoloubrioete

T1¢ Yodei&elq aodaAeia kat Tig Odnyieg dev
artokAgiovtat NAeKTPOTANEia, TIUpKAYLA KavT)
ooBapoi Tpavpatiopoi. PUAAETE TIPOCEKTIKA
OAeq 11§ Yrodei&elg aodpaAedig kat Tig
0d8nyieg yia To péAAov.

2. Meprypadr] TG CUCKEUNG Kal
oupnapadidopeva

2.1 Meprypadr] TNG cUCKEVNG (E1K. 1/2)
KdaAuppa epBARaTog
Aoxeio umod mieon
Kpepaotdapt yia TUALYLa KaAwdiou
Baon
Tayxuouvdeopog (XPOVIOHEVOG TIETIEECUEVOG
ag€pag)
MavopeTpo (Uropei va diaBacTein
PUBLLOUEVT TTiEDN)
PuBpiotnig mieong
ALaKOTTING EVvepyoTIoinong/arnevepyoroinong
XelpoAapn petadopdq

. BaABida aopaieiag

. Bida ekkévwong yla cupmukvwua vepou

o ghrobd=

STSooN

2.2 Zuumnapadidopeva
Bdoel g meptypadnq Twv cuprnapadidduevwyv
TIOPAKAAOULE Va EAEYEETE TNV TTANPOTNTA
TOU TIPOIOVTOG. 2€ TIEPITTWOT EAATTWHLATIKWY
TUNMATWYV TTAPAKAAOULLE VO ATIOTAVOEITE EVTOQ
5 nuepwV amnod tnv nUePoUnvia ayopdg oto
Kévtpo Z€pPig (Service Center) Tng etaupeiag
pag TpookopidovTag TNV Lloxuouoa arodelgn
ayopdg. MapakaAoue va TIPOoEEETE TOV TIivaka
£yyunong oToug 6poug £yyUnong oTo TEAOG TWV
odnylwv.
® Avoi€te TN ouokevaoia kal BydAte
TIPOGEKTIKA TN GUOKEUN.
®  ATIOMOKPUVTE TA UAIKA CUOKEUAGIAq
KaBwg Kal T CUCTTLATA TIPOOTACIAG TNG
ouokeuaoiag / peTadopag (EAV UTIAPXOUV).
®  EAgyETe €AV eival TIANPEG TO TIEPLEXOUEVO.
® EA€y&Te Tn ouokeun Kal Ta a&eooudp yla
evdexopeveg nUIEG ard N petadopd.
®  ®uAa&te ™ cuokevaaia av yivetal EXPL TNV
Aapodo TG TPobecpdlg TNG £yyunong.

Kivéuvog!

H ocuokeun Kat Ta VALKA cuokevaciag Sev
eival mayvidia! Ta maidia dev emtpEneTal
va naiouv |Le TTAACTIKEG CAKOUAEG,
TAQOTIKEG HEUPBPAVEG KAL MIKPOAVTIKEiMEVA!
Ydiotaral kivduvog katamoong Kat
aocopvugiag!

* T[pwtotuneg Odnyieg xpriong
*  Ynodeifelg aodaAeiog

3. ZwoTtn xpnon

O oupurieoq poopidetal yia TNy mapaywyn
TIETIECUEVOU AEPA VLA EPYAAEIQ TTOU
AELTOUPYOUV IE TIETILECUEVO Agpa.

H pnxavn va xpnotuoroleitat povo yla To OKOTIO
yla Tov ormoio Tipoopietal. Kabe mépav TouTou
xprion dev eival evoedetypevn. Na ¢nuiEg 1
TPAVMATIONOUG TIAVTOG £idoug ou odeilovtal
o€ Jn evOeSELYHEVT XP1IoT EVBUVETAL O XPNOTNG
/ XEPLOTNG Kat Ol O KATAOKEUAOTN|G.

MapakaAoUpe va TIPOCEEETE, TIWG OL

OUOKEUEG HaG SEV £XOUV KATAOKEUAOTEL Yla
ETAYYEAUATIKT), BLOTEXVIKN KaL BLOUNXAVIKN
Xxprion. Aev avaAapavoupe Kauia eyyunon,
€dv 1 ouokeun xpnotuoromBei oe BloTexVieg 1
Bropnyavieg 1) oe TapOUOLES EPYATIES.
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4. TeXVIKQ XAPAKTNPLOTIKA

HAEKTPIKT) OUVOED: ... 230V ~50 Hz
1OXUG KIVNTHPA o 1,1 kW
Ei®0G AEIToupYiaG....covvveeeiecne S325% 10 min

ApBuodS oTpodwv cuprieoTry min:...........
Migon Aettoupyiag bar: .......cccceeee.
‘Oykog doxeiouv Tieong (o€ Aitpa): ..
Otewp. loxUg avappodnong I/min:.....
2TABUN NXNTIKNG loxvog L, oe dB:..
ABepadnta K,
2146un nxnTikng mieong L, oe dB:..
ABepadtnTa K ...............................
Eidog npooraolaq .........................................
BApog oUOKEUNG OE KG: .. 9

Kivéuvog!

©opupog

OL TIHEQG YLa TIG EKTIOUTIEG BopURoU
eEakpBwdnkav ocudWVA LE TO TIPOTUTIO
EN ISO 3744.

5. Mpwv ™ 6€0n o€ AetToupyia

Mptv TN oUVSEON OLYOUPEUTEITE TIWG TA OTOIXEIA
OTNV €TIKETA TNG CUOKEUNG CURPWVOUV LE TA
oTOIXEL TOU SIKTUOU.

*  EAéyEte TN ouokeun ya {nuiEG aro
™ petapopd. Evoexopeveg nuiéEg va
SNAwBOoUV apéows oTn HETADOPIKT ETALPEIN
e TNV oroia TapadobnKe 0 CUUTIIECTNG.

® O ouprieotng va TomodeTeiTal KOVTA 0TOV
KATavaAwT™.

* Na armogpevyovTal Jakploi aywyoi agpa kat
KOAWSLa ETEKTAONG (MMAAAVTELEQ).

* Nampoogxete yla kaBapo kal oTeyvo agpa
avappodnong.

®  Mn ToTOBETEITE TOV CUUTILEOTH) O€ UYPO
XWw’'po.

® O oupriieotng va Aettoupyei povo oe
KATAAANAOUG XWPOUG (e KAAO agpLopo,
Beppokpaaia +5°C bis 40°C). Zto Xwpo autd
va NV uttdpxeL okovn, ouTte 0&€a, aTol,
EKPNKTIKA 1] avapAEEILa agpla.

® O ouprieotng ivat KATAAANAOG Yla Xprion
0€ OTEYVOUG XWPOUG. Z€ onpeia OTiou
EKTEAOUVTAL EPYACIEG [E TUTOAIoMATA
VEPOU, SeV ETUTPETIETAL 1] XPT|ON TOU
OCUMTILEDTT).
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6. ZuvappoAoynon kat 0€on ce
Aettoupyia

Mpoooxn!
Mpwv ™ 6€0n o€ ActToupyia TIPEMEL va £XEL
ouvappoAoynOei mANpwg n cuckeun!

6.1 ZUvdeon SKTUOUV

Mptv TN B€0n og Acttoupyia va pocegete

va oupdwVei 1 Taon SIKTUOU [ TNV TAoN
Aertoupyiag oUud. e TNV Tivakida tng Hnxavng.
Makptd KaAwdLa, EMEKTACELS KAAWSIWYV,
MTTOAQVTECEG KATL. TIPOKAAOUV TITWOT) TNG TAONG
KAl UToPOoUV va va eUNodicouv TNV eKKivnon
TOU KIVNTNPa. 2 XauNnAEG Beppokpaacieq KATw
Twv +5°C dgv amokAeieTal va Unv maipvel KaAd
MUTIPOOTA O KIVNTAPOG.

6.2 AlakoTmTng evepyomnoinong/
arnevepyoroinong (8)

Ma evepyoroinon BaAte To SLAKOTTN

gvepyoroinong/amnevepyoroinong (8) otnv

O¢on 1.

Ma tnv amevepyoroinon ¢p€pte TO SLaKOTITN

gvepyoroinong / anevepyoroinong (8) otn

0¢on 0.

6 3 POBuion Stakomtn mieong: (ek. 1)
Me tov pubuioTr Ttieong (7) propeite va
pubuiocete TV Ttieon (6) 0TO LAVOUETPO.

® H pubuobeioa mieon TPOKUMTEL ATo TOV
TaXUoUVSETHO (5).

6.4 PUOuION Slakomn mieong

O S1akoTTNg TiEON G £XEL PUBUIOTEL ATTO TO
€£pYOOTACIO.

Mieon evepyormoinong oe tiep. 6 bar

Mieon anevepyoroinong oe Tiep. 8 bar

7. AVTIKOTAOTAGCT) TOU aywyou
ouvéeong UE TO SikTuo

Kivéuvog!

Edv nadet BAGRN TO KAAWSL0 cUVSEOT TNG
OUOKEUNG KE TO SIKTUO, TIPETEL TIPOG artoduyn)
KwvdUvou, va avTtikataotabei and Tov
KATAOKEVOOTY) 1} TO TUAA TOU EEUTINPETNONG
TIEAATWYV 1] ATId TIAPOMOLA EEELOIKEUUEVO
TIPOCWTIO.
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8. Kabapiopnog, ocuvtnpnon Kat 8.3 BaABida acdaleiag (10)

napayve}\ia AVTAAAQKTIKWV H’BqABiéa aoqm)\:siag Exel pUOutG‘FSi orny ’

MEYLOTN ETUTPETTTN TtieoT Tou Soxeiov uTo Ttieon.

Aev emutpeneTal n aAAayr) g puduong g
BaABidag aopaAeiag 1 NG LoAUBSoodpayidag
™G. lNa va Aertoupynoel cwotd n BaArBida
aocdaleiag 6Tav TNV XPELACTEITE, TIPETEL VA TNV
XEpileoTe armod Kapov e1g kalpo. Tpapn&re téco
Suvatd oTo SAKTUALO, HEXPL VA OKOUCETE TNV
€€060 Tou TEMIETUEVOU agpa. Katoriv apnrote
TIAAL EAEVOEPO TOV SAKTUALO.

Kivéuvog!

Mpwv ano 6Aeg TIg Epyacieg KAOAPLOUOU
Kal cuvTipnong va Byadete to BUCHA TOV
SKTUOUL.

Kivéuvog!
Neppuévete PHEXPL VA KPUWOEL TEAEIWG O
ovumeotg! Kivéuvog eykavparog!

8.4 ®UAa&n

Kivéuvog!

ByaAte to ¢ig and v nipida, e€agpiote T
OUOKeUN Kat OAa Ta cuvdedeEVa epyaeia
TIETUECUEVOU AgPA. TOTIOOETNOTE TOV GUUTIIEDTY)
o€ onpeio Tou va pn propei va tebel oe
AelToupyia amo un appodia atoua.

Kivéuvog!

Mpwv ano 6Aeg TIG Eppyacieg KAOAPIOHOU
Kal cuvTHpPNnong va Tebei o AEBnTag eKTOg
mieong.

8.1 KaBapiopog
® Nakpatdte 600 o EAeUBEPQ aTIO OKOVN
KOl akabapoieq yiveTal Ta cuotruata

TIPOOTAGIAG, TIG OXIOUES EEAEPLOHOU KAl TO Npoocoxr)!

KEAUGDOG TOU HOTEP. SKOUTLETE TN GUOKEUN O ocupreoTig va puAdooeTtal pévo oe

He éva kabapo Tavi, 1§ kaBapioTe To e OTEYVO XWPO GTOV OT0io SeV €XOUV

TIETIEIONEVO agPa 0€ XUNAT] Tiieon. nipdopaon Tpita dtopa. Mnv tov yEpveTe,
®  JUVIOTOUHE va KabapileTe Tr GUOKEUN va purdooetal o€ 6pBla otdon!

AuEOWG META artod KAbe xprion.
*  Na kaBapiZeTe Tr CUOKEUT TAKTIKA UE £va 8.5 MapayyeAia avTaAAAKTIKWV:

VT Ttavi Kat Atyo HaAakoé carmouvt. Mn Kata tyv rapayyeAia avTaAAaKTIKWV va

XPNOWOTIOIEITE KABAPIOTIKA 1} SIOAUTES, avapepeTe Ta EENG:

yiati Sev amokAeigTal va kataotpépouy Ty ©  TUTOG TNG CUCKEUNG

emudAavela ™G ouokeunq. MPooEETe va pnv ®  ApBudg eidoug ™G oUOKEUNG

TIEPATEL VEPD OTO ECWTEPIKO TNG CUCKEUN|G. ®  ApBpog TavTIoNg TNG CUOKEUNG

H Sieiobuom vepol oe NAEKTPIKT) GUCKELT ®  AplBUOG AVTAAAGKTIKOU

AUEAVEL TOV KiVEUVO NAEKTPOTIANEIOG. ©a Bpeite TIq LOXVOUOES TILEG KL TTANPOPOpiE]
* O owAvag Kal Ta PEKATIKA EEAPTHAATA 0NV l0TooEAISa www.isc-gmbh.info

va xwpiovtatl anod Tov CUUTILECTN TIPLV TOV
KaBaplopo. O cUUTIECTNG eV ETITPETETAL
va kabapidetal pe vepod, SLIOAUTEG 1 KATL
TIapOOLO.

8.2 ZUPTIUKVWA VEPOU

Mpocoxn! MNa peyaing diapkeiag avtoxr Tou
Soxeiov Tieonq (2) va eKKeEVWVETAL HETA ATIO
KGBEe XPNOT TO CUUTTUKVWHA VEPOU aVOiyovTag
™ Bida ekkevwong (11). KAivete Tov Aépnta
TOU GUTIECTTY) TOOO, WOTE va Bpioketal 1 Bida
EKKEVWONG OTO KATWTEPO ONEIO TOU AERNTA.
‘ETOL TO VEPO CUUTTUKVWLATOG VA UTTOPEL va
eKpeVOEL TIANPWG.
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9. AlaBeon ota anoppippata Kat
ETIAVAX PN CILOTIOMNoN

H ouokeur| Bpioketal oe pia cuokevaaoia pog
arnoduyn {NULV Katda tn petadopd Autrn
ouoKeuaoia amoteAeital amnod MPWTES UAEQ

KalL €10l Uropei va emavaypnoioromeei 1) va
avaKukAwOei. H ouokeun kat ta e§apTtrpatd g
aroteAovvTal amno 5iadopa VAIKA, OTIwG TL.X.
METAAAO Kal TIAAOTIKA UAIKA. AEV ETITPETIETAL

n anéppupn EAATTWHATIKWY CUCKEUWV OTA
OIKIOKA aTopPiMpaTa. ZwaoTr) anoppupn eivat

N TapAadoaon o€ KATtAaAANAA KEVTPA GUAAOYNG
METAXEPIOPEVWY CUOKEUWV. Eav dev yvwpilete
IOV BpioKeTal TIAPOUOLO KEVTPO GUAAOYNG
METAXELPIOPEVWV CUOKEUWYV, PWTHOTE OTN
Sloiknon tng KowotNTAg 0ag.
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10. Evéexoeveg aitieg Slakomnig Asttovpyiag

MpopAnua Artia Avon
Aev Aettoupyei o 1. Aev untdpyel Tdon SikTuou 1. Na yivel €éAeyxog Tou kaAwdiou,
OUUTIEOTNG Tou Buopatog, TNG acdpAAelag Kat

™g npidag.

Tieong.

2. MoAv xapnAn tdon Sdiktuou 2. Na anogpevyeTe TIG TIOAU
HOKPLEG ETIEKTACELS KAAWSIOU.
Na xpnotporoteite KaAwSL10
ETEKTAONG L€ ETIOPKT| SLATOMN
aAyWYywv.
3. MoAU xaunAn eEwTtepikn) 3. Mn Aettoupyeite Tn cuokeur| oe
Beppokpaaia eEWTEPIKN BepOKPATia KATW TWV
+5°C.
4. YiepBEpavon Tou Kivntrpa 4. AdprjoTe TOV KIvNnTripa va
KPUWOEL EVOEY. ATIOKATACTNOTE
TNV attia ou TPoKAAEce TNV
urepBEpUavaon.
O oupreoq 1. H BaABida avtikpouong dev eivat 1. AAayn g BaABidag
Aeltoupyei, aAAd oteyavn avtikpouong.
XWpIg Ttieon 2. XaAQOUEVEG OTEYAVWTIKES 2.'EAEYX0G TWV OTEYAVWTIKWY
Satdagelg. Slata&ewv Kat avTiKataotaon Twv
EAATTWHATIKWYV O€ ELSIKEVUEVO
ouvepyeio.
3. H Bida ekkévwong ya 3. ZoiEte ™ Bida pe 1o xEPL EAEYETE
CUMTTIUKVWHA vepou (11) dev eivat TN oteydvwon g Bidag, evoey.
oteyavn. AVTIKATAOTHOTE TNV.
O oupreotnq 1. Aev eival oteyavoi oL cUVSECHOL 1. EA€yETE TO CWAT)VA TIETILECEVOU
Aettoupyei, 1 Ttieon TOU CWATvVa. agpa Kat Ta epyaAeia, evoey.
poBAaAAetalL oTo AVTIKATAOTNOTE TA.
HavOUETPO, AAAA 2. Aev eival oteyavog o 2. EA€yETe TOV TAXUOUVSECHO, EVOEY.
Ta gpyaAeia dev TAXUOUVOEGHOG. AVTIKATACTNOTE TOV.
Aettoupyouv. 3. MoAU xaunAn mieon otov pubuiotr | 3. AvoiEte TIEPLOCOTEPO TO PUBULOTT

Ttieong.
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GR

Mévo yia kpatn-péAn g E.E.
Mn meTdre TIg NAEKTPIKEG CUOKEVEG OTA OlKlaKAaroppippatal

2updwva he TNV eupwraikn Odnyia 2012/19/EU yia anodBAnTa e16WV NAEKTPLKOU Kal NAEKTPOVIKOU
€EOTTALOMOU Kal TNV EVOWHATWOT| TNG o€ €0VIKO diKalo, TIPETIEL 1 TIAALEG NAEKTPIKEG CUCKEVEG Va
OUYKEVTPWVOVTAL KAl va TtapadidovTal yia avakukAwoT) PLAIKT) yia TO TIEPIBAAAOV.

EvaAAakTiki) AUon avakUKAwoNG avTi yla emoTpodr)

O 1810KTNTNG TNG NAEKTPIKNG CUCKEUNG UTIOXPEOUTAL AVTL TNG ETIOTPODTG VA CUMBAAEL 0T CWOTT)
AVOKUKAWOT) OE TIEPITTTWOT) TIoU €V OUVEYICEL va XPNOLUOTIOLEL TN CUCKELT). H TTaAld cuokeur) uropeti
va Tapayxwpnoei o€ KEVTPO eTOTPODNG NAEKTPIKWY CUCKEUWV HE TNV EVVOLA TWV EOVIKWV VOUWV
AVOKUKAWONG Kal Slaxeiplong amoBARTwy. Aev cuprnepAapBAavovTal Ta TUNUATA TIAALWY CUCKEUWV
KaL Ta BonenTiKA oToXEla Xwpig NAEKTPIKA EEapTrATA.

H avatunwon 1) ortolacdnmote AAANG Hopd1§ avanapaywyr) TG TeKUnpiwong 1 AaAAwv
SIKALOAOYNTIKWYV TIOU avapEPOVTaL OTA TIPOIOVTA, AKOUN KAl QTTOCTIAOHATIKA, ETUTPETETAL HOVO HE
pntn ouykatdBeon g iISC GmbH.

Me ermupuAagn TEXVIKWYV TPOTIOTIOINCEWV

-08 -
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Evnuépwon yua to c€pPig

2 e OAEG TIG XWPEG TIOU avadEPOVTaAL OTNV £YYUnon €XOule appddla ouvepyeia ou cuvepyalovtat
padi pag, n dlevbuvon Twv oTtoiwV TIPOKUTITEL aTtd TNV eyyunon. Ta ouvepyeia autd Bpiokovtal otn
S1a0€e0T| 0QG Yla ETIIOKEVEG, AVTAAAAKTIKA 1) a§E0OUAp 1) Yla TNV ayopd AVOAWGCIUWYV.

MpoogEte OTL 0TN CUOKEUT) AUTY) T AKOAoUBa EEAPTIIHATA UTIOKEIVTAL OE KOWVT) $Opod 1) OTL
xpetadovtal Ta akoAouba avaAwaotua.

Katnyopia MNapadetypa
DBepodueva eEaptripaTa® Tparmeloeldng lpavtag, PiAtpo agpa
AvaAwolua VAIKG/avaAwolua Turipata®
EAAeipelg

* &gV oUUMEPIAQUBAVOVTAL UTIOXPEWTIKA OTO TIEPLEXOUEVO TNG CUoKeuaoiag!

2 TIEPIMTWON EAATTWHATWYV 1} OPAAUATWY 0AG TIAPAKAAOUHE VA SNAWOTE TNV TIEPITITWON OTO
ivtepveT oto www.isc-gmbh.info. Mpooegte va neptypdgete e akpifela 1o opdApa Kat anavinote
OTIG OKOAOUBEG EPWTNOELG:

® Aelrolpynoe cwaoTA N CUCKEUN 1) EiXE ATIO TNV apxn KATOL0 EAATTWUA?
*  Mnmnwg pooegaTte KATL TIEPiEPYO TIPOTOU TIAPOUCLACTEL TO EAATTWHA (CUMUTITWHA 1) BAAPN)?

® [lowa duoAeltoupyia mapatnpeital oTn CUOKEUN (KUPLO CUUTTTWHA)?
Meptypayete autn ™ SuoAertoupyia.

-99 -
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Eyyunon

AELOTIUN TIEAATIOq, Q§LOTIUE TTIEAATN,

TA TIPOIOVTA HAG UTIOKELVTAL OE QuoTNPO EAEYXO TolOTNTAG. EAV n ouokeur) autr) ap '6Aa autd

KAmote dev AelToupynoel agoya, AUTIOUACTE TIOAU KAl 0AG TIAPAKAAOUE VA AnoTaveeite ipog To

TUNMA pag eEurnpeoNg eAatwy otnv dlevbuvaon Tou avadepeTal oTNnV KApTa autr). Euxapiotwg

eipaoTe Kat TNAePwVIka otn S1abeor) cag oTov aplOpd oEPRLG TIOU avapEPETAL 0TV KAPTA £YyUnong.

I'La v agiwon g eyyunong woxvouv Ta e&ng:

AuToi 01 6poL £yyUnong LoXUOUV HOVO YLa KATAVAAWTEG, SNA. yla GUCIKA TIPOOWTIA TIOU SV
XPNOLOTIOOUV TO TIPOIOV AUTO OUTE YLA ETIAYYEAUATIKOUG OKOTIOUG OUTE yia AAAN avegaptntn
anacxoAnan. Autoi oL 6pot eyyunong pubpifouv TIPOcHETES TIAPOXES EYYUNGOTG TIOU UTIOGXETAL O
TILO KATW KATAOKEVAOTNG TIEPAV TNG VOULUNG £YyUNoNG 0TOUG AYOPAOTES TWV VEWV CUCKEUWV
Tou. Aev Biyovtal amd tnv eyyunon autr oL vouupeg aglwoelg cag eyyunong. H eyyunon pag cag
TapexeTaL dSwpeav.

2. H eyyUnon emekteivetal QmoKAEIOTIKA KAl LOVO O€ EAATTWATA OE L0 CUCKEUTN TOU TILO KATW
KOTAOKEVAOTY] KAL TIOU APOPOUV EAATTWHATA UALIKOU 1) KATAOKEUNG KAl TIEPLOPIdeTaL aTA TNV Kpion
HOG OTNV AMOKATACTAOT) QUTWYV TWV EAATTWHATWY TNG CUCKEUNG 1) OTNV AVTIKATACTAON TNG.
MapakaAOUUE Va TIPOCEEETE TIWG OL GUOKEVEG LAG SEV TIPOOPICOVTAL YA ETIAYYEAUATIKY,
Brotexvikn 1) Blopnxavikr) xerion. MNa to Adyo autoé dev cuvartetal cuPBacn eyyunong oe
TIEPITITWOT) KATA TNV OTIOIA ) GUOKEUT XPNOLUOTIOmBnKe Katd tn SidpKela TG eyyunong o€
BLOPNXAVIKEG 1) BLOTEXVIKEG ETIXELPTIOELG 1) EAV EKTEBNKE OE TIAPOUOLA EVTATIKT XPT\0M.

3. Amnd mv eyyunon pag e€apouvtal Ta €ENG:

- BAABeQ TNG cUoKeLNG TIOU OPEIAOVTAL OE [N THPNOT TWV 0dNYLWV CUVAPUOAGYNONG ) oe

OXL OWOTH €YKATACTAQT), UN) Tr)PNom TwV 0dNYLWV XProng (0Twg T.X. oUvdean e ECHAAUEVN
Tdon 1) o€ AAB0og €id0¢ PeVATOG) 1) O€ N TRPENON TWV OPWV oUVTNPNoNG Kat acdaleiag ) oe
TIEPITTTWON €KOEONG TNG CUCKEUNG O ACUVNOLOTEG KAIPIKES OCUVONKEG 1) o€ EAAeYN dpovTidag
KOl GUVTHPNONG.

- BAGBeg NG cuokeung Ttou odeilovTal € KATAXPNOTIKT| 1) E0DAAPEVT XPrion (OTIwG TL.X.
unePdOPTWON TNG CUCKEUT|G 1} XPT|0T N EYKEKPIHEVWYV gpYaAeiwV 1 a§eooudp), o€ eicodo EEvwv
QVTIKEILEVWV 0TI CUOKEUN (OTIWG TT.X. AMMOG, TIETPEG 1 OKOVN, PAAREG peTadopdg), doknon Biag
1N &€vn enepBaon (6mwg Tt X. BAARN ard mrwon).

- BAABeg TG cUOKELNG 1) TUNUATWYV TNG CUCKEUNG TIoU odeiAovTal o€ ouvron 1) duaoikn pOopd.

4. H dudpkela NG yyunong avepyetal oe 24 urveg Kat apyidet amod tnv nuePoUnvia tng ayopdg g
ouokeung. OL a&lwoelg eyyunong TpeETeL va eyepBouv Tiplv TN AREn g Sidpkelag g eyyunong
evTOg U0 RSOUASWY aTo TNV SLAToTWOT TOU EAATTWHATOG. ATToKAgiovTal a&loelg eyyunong
META TNV TIAP0S0 NG SLAPKeELag TNG eyyunong. H emiokeun 1 n avtikatdotaon Sev GUVETTAYETAL
NV EMEKTAON TNG SLAPKELAG TNG £YyUNoNng oUTe TNV vea €vapgn tng dldpkelag Tg eyyunong
YL TN CUOKEUT 1] Yla EVOEXOUEVWG XPTOLHOTIOMBEVTA VEA AQVTAAAAKTIKA. AUTO LoXUEL KAl OTNV
TEPIMTWOoNn o€pPLg et TOTIOU.

5. Ta v a&iwon g eyyunong apaKAaAOUKE va SNAWGCETE TNV EAATTWLATIKY) 0OG CUCKEUT) OTO:
www.isc-gmbh.info. Na €xete padi cag tnv anddelgn g véag ouokeung. Ot CUCKEVEG TTOU
arnooTEAAOvVTAL XWpIG anodei&elg Kat Xwpig mvakida otolxeiwv, armokAgiovTal ano tnv eyyunon
AOYW pn duvatotnrtag ta&tvounong. Edv 1o eAdtTwpua KaAUTITETAL Ao TNV €yyunon, 6a oag
eToTPadEl AUECOWS EITE N ETIIOKEVACUEVN CUCKEUT) EITE iQ KALVOUPYLA GUOKELT).

Euxapiotwg emokeualoupe EAATTWHATA TNG CUOKEUNG EVAVTL TIANPWHUNG, €AV TA EAATTWHATA AUTA
Sev kaAumTovTal and tnv £yyunon. MNa to okoto auTto TTAPAKAAOUE VA OTEIAETE TN CUOKEUT| 0N
SlevBuvon Tou 0€PPIS Kag.

Ma avaAwolua Kal og TIEPITTTWOT) TIou A€iouV EQPTNATA TIAPATIEUTIOUIE OTOUG TIEPLOPLOMOUE AUTNS
NG €yyUnong ocuudwWVa e TOUG TIANPOPOPIEq GEPPBIG AUTWV TWV 0SNYLWV XPoNG.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Konformitatserklarung

D  erklart folgende Konformitat geméaB EU-Richtlinie und
Normen fiir Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

E  declarala siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfor af
EU-direktiv samt standarder for artikel

S  forklarar foljande verensstdmmelse enl. EU-direktiv och
standarder fér artikeln

FIN vakuuttaa, etta tuote téyttd& EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

CZ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU
a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za
izdelek

SK vydava nasledujuce prehlasenie o zhode podl'a smernice
EU a noriem pre vyrobok

H  acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kévetkezd konformitast jelenti ki

PL
BG
v
LT
RO
GR
HR
BIH

RS

deklaruje zgodnos¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.
AeKnapuvpa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBME CbINIACHO
[Anpextuea Ha EC v Hopmu 3a apTukyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms
declara urmétoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SNAwveL TV akdéAoudn ocuppdpdwon cupdwva Pe TNV
Oényia EK kat Ta mpoTuna yia To mpoiov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

RUS cnepytowmm yaoctoBepaeTca, 4To Cneaytolme NpoayKTbl

COOTBETCTBYIOT UPEeKTMBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosiowye npo 3asHaqeHy HUKYe BignoBiAHICTb BUPOGY

MK

TR

N

IS

AVipeKTvBam Ta ctaHgaptam €C Ha Bupi6

ja usjaByBa cnegHaTa COO6pP3HOCT COMACHO
EY-avpeKTvBaTa M HOPMUTE 32 aPTUKU

Urtind ile ilgili AB direktifleri ve normlan geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

erkleerer felgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

Kompressor TC-AC 190/6/8 OF (Einhell)
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ODPULLUANBbHBIN OUNEP B YKPAUHE:
storgom.ua

FrPA®UK PABOTDI:
MH. - MNT1.: ¢ 8:30 no 18:30
C6.: ¢ 09:00 no 16:00
Bc.: ¢ 10:00 no 16:00

KOHTAKTbI:

+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

JeTanbHoe onncaHue ToBapa:
https://storgom.ua/product/kompressor-vozdushnyi-einhell-th-ac-190-6-of.html
Opyruve ToBapsl: https://storgom.ua/kompressory.html
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